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Commcntatio. 

»» 

de Horatii epistola sccunda libri primi. 



Qui in Horatii carminibus explicandis aliquid se praestiturum proiltetur, 
quum editorum interpretumque hujus poetae fere immensa sit copia, hic 
in suspicionem aut ignoraniiae aut arrogantiae facile incurrit; ignorantiae, 
quod ea, quae jam dudum bene intellecta explicataque sunt, denuo ex- 

Clicare vult, arrogantiae, quod quae a doctissimis viris statuta sunt in.du- 
itationem vocare vel etiam refellere conatur. 

Praeterea mirum fere videtur, si quis in scriptore explicando, qui 
neque magna librorum copia insignis esr, neque multis orationis difiicul- 
tatibus laborat, post tot tantorumque virorum operam novi aliquid inveni- 
re se posse arbitratur. Erunt etiam qui inutile et vix ferendum putent 
de uno auctore tam multa scribere, eaque, quae jam saepius dicta exagi- 
tataque sunt, repetere. Haec quidem omnia, quura de Horatio aliquip! 
scripturus essem, bene mecum reputavi, neque taotum mihi arrogo, ut 
novi aliquid me dicturum esse credam, et longius etiam absum a tan vani- 
tate nt viros multo rae doctiores errorum arguam. Sed quum per plures 
jam aanos sors mihi obtigerit, ut Horatium discipuhs explicarem, plura 
et in universa explicatiouis ratione et in singulls locis verbisque mihi 
occurrerunt, in quibus ab aliis poetae interpretibus dLssentirem. Quam 
ob rem haud alienam putavi hanc quam nactus sum occasionem, ut ex iis, 
quae incerta dubiaque mthi videbantur, quaedam exponerem, idque ita 
instituerem, ut piaemissis nonnullis rebus, quae in epistolarum Horatia- 
narum interpretatione observandae mihi videntur, de aliquot libri priini 

Primum igitur de epistolarum Horatianarum genere deque poetae 
consilio quid sentiam, breviter dicam, quum quam opinionem ue his rebus 
interpres sequatur, in earum explicatione miutura valeat; deinde de more 
quodam poetae, qui in satiris epistolisque imprimis cernitur, pauca adjiciam, 
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Saepe jasi de epistolarum Horatii genere, de eantm satlrarumque 
discrimme et de poetae consilio in scribendis ils publioeque edendis dis- 
putatum est; alii aliud statuerunt, sed post varias easque sibi quam maxime 
repugnantes seutentias, eo certe plurimi redierunt, ut agnoscerent episto- 
las libros poeticos esse, ex ingenio Horatii poetico enatos, diversi quidem 
argumenti, sed omnes ex poetarum more et ratione explicandos. Quae 
poetica natura non soluni in sententiis exornandis, imaginibus adjiciendis, 
comparationiLus instituendis nliisque rebus quae ad extemam carminum 
formam spectant versatur, sed in ipsa rerum inventione, cogitatorum dis- 
positione totoque instituto cernitur. Sicut Homeri carmina non solum 
numero externoque ornatu a simplici rerum gestarum enarratione diffe- 
runt, sic aliud etiam discrimen est inter Horatii epistolas et Ciceronis 
aliorumque. Horatius quidem ipse ex poetarum numero se excerpit Sat. 
L, 4, 39 — 62., quod judicium, quamvis ad satiras, easque priores tantum 
pertineat, fortasse tnmen non inepte ad epistolas etiam transtuleris, rjuae, 
quod ad poeticum orationis colorem attinet, haud multum ab satiris rece- 
dunt. Sed praeterquam quod Horatius, sive serio sive simulate, illo looo 
ipse non vere judicat; (nam etiamsi non vult, invitus tamen eo ipso loco 
poeta manet) quod discrimeu iile inter poeticam orationem sermouemque 
mertun statirit, ex nostro sensu verum non est, quum non solis iilia 
quibus ingenium sit, qtubus mens divinior atque os magna sonatu- 
rum nominis poetae /tonorem demus. Hujus rei non semper memores 
interpretes interdiun nimis multa, quae ab auctoris consilio ingenioque 
sunt alienn, in iis videntur quaesivisse, atque ita in errores esse prolapsi. 
Nam dum aceuratissime ad sensum poetae penetrare, omniaque ex vita 
moribusque ejus expHcare student, etiam quae philosophorum more de 
vita humana deque ratione ejus instituendae in universum dicta simt, ea 
proxime aut ad Horatium ipsum aut ad illos viros, quibus epistolae dedi- 
cntae sunt, referunt, non aliter ac si poeta amicos sitos de rebus dotne- 
sticis certiores facere voluerit. Quae ratio quum jam diit mihi disphcue- 
rit, non inutile visam est ex ipsarum epistolarum comparatione videre, 
quae proxime ad poetam ejusque amicos j>ertineant, o^iaeque sententias 
phiiosophicas poetice expositas contineant. Hic duo epistolarum genera 
esse omnes facile concesauros puto: alterum carum quae ad utramque 
personam tantum spectant et res vulaares ]>oetico sermone prouutittant, 
alterura eantm quae rem philosophicam tractant, et, ut Ciceronis verbis 
utar, non sunt absque argumento ac sententia. Ad illud genus commode 
referuntur libri prioris epistola UL ad Florum, IY. ad Tibullum, V. ad 
Torquatum, \ II. ad Maecenatem (in qua tamen interpretanda opiniotii a . 
plerisque receptae non omnino assentior, quum etiam haec magis jooose 
quam serio scripta esse videatiu), VIJL ad Ceslum, IX. ad Neronem, 
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. XIII. ad Viniiim (quae fortasse tota fictio esjt poenca). Harum epistolarura 
totum argumentum ad eos viros pertinet, ad quos datae sunt, ita tamen 
ut et hic, ut par est in poeta , ingenium poeticum setnper praeiuceat , et 
loci communes similiaque oniamenta intertexta sint, quae non omnia ad 
personas solum referenda esse videantiu*. Ob hunc ornatum hae impriihis 
episcolae, id quod vir doctus nuper in omnibus epistolis recte observavit, 
propius ad lyiicum genus accedunt, magnaque totius coloris similitudo 
cum multis ejusdem poetae ocHs intercedir. 

Alterum genus epistolarum, quibus argumentum ac sententiam inesse 
, supra dixi, reuquos complectitur oranes, quae igitur philosophici cunt 
krgumenti. Sed ne hae quidem plane inter se congruuiit, AJiae enira 
totae in sententia, quam sibi tractandam sumit poeta, explicanda proban- ' 
daque versantur, personarum nuUa ratione habita. Cujus geuerb est 
liber secundus, cui eam quoque quae vulgo ars poe/ica vocatur adnu- 
mero? ex priori libro L IL VL X., de quibus singulis hoc loco disputare 
longum est, Reliquarum, quamquam in simili argumento versantur, oc- 
casio aperte petita est ex moribus eorum, ad quos datae sunt, ita tamen 
ut occasione tantum usus poeta libere ingenio suo indulgeat. 

Haec observatio in omnium epistolarum interpretatioue non negli- 
genda mihi videtur. Muki enim interpretes imaguiem quandam morum 
ejus viri, ad quem epistok scripta est, sibi iingendam putaverunt, ut inde 
verum sensum connexumque sententiarum peterent, quum illa carmina 
ab aliis epistolis, quae ad amicos mitti solent, differre non putarent. 
Quae res fortasse fraudi iiiis non fuisset, si viri praeterea noti fui&sent, 
nam in epUtolis ad Maecenatem et Augustum haud magnopere de universo 
sensu laborant. Sed quum plurimi illi viri plane sint iguoti neque prae- 
ter scholiastas, qui saepe potius nnxisse quam scivisso aliquid videntur, 
quisquam fere eorum iaciat mentionem, interpretes in illam rationem 
minime laudandam inciderunt, ut ex cariniue niores hominis, deinde ex 
moribus sensum carmiiiis explicarent. Quis non videt, omnia interpretis 
orbitrio esse permissa, quum quo magis ignota est persona viri, eo major 
sitlibertas ungendi. Gujus arbitrii insigne dedit exemplum Wielandus 
in explicatione £p. L <6., in qua Numicii mores pulcherrime quidem et 
ingeniosissime deptnxit, sed tantopere ab ingenio suo duci se passuis 
est, ut nihil fere in illa knagine desideres praeter veritatem. 
•^*^ *Alterum, quod de Hoiatii ephtolis praefandum lnihi videbatur, a 
pluribus viris doctis quidem jam observatum est, sed in explicatione saepe 
neglectum, idque non ad epistolas solum, sed ad omnia fere carmina 
pertinet. Horatius enim saepe seriam orationem ciun jocosa ita miscet, 
ut utriusque hnes non semper facile sint inveniendi. Quod quidem iili 
commune est cum aliis hujus generis scriptoribus et fere proprium Sati- 
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rlco carmmu Sed accedit od hanc rationera alia, ex qua poeta qirae 
antea edixit multisque argumentis confirmavit, pnulo post jocosa quadam 
orationis mutatione infringit plnneque refellit. Hujus instituti causam 
rationemque veri similem alii invenerunt; poetam enim metuisse puta- 
venmt ne Maecenas aliique nobiles romani, quorum convira ipse erat, ob 
importunam sapientiae, temperamine aliarumque virtutum commcndatio- 
nem ludibrio se haberent, ideoque ipsum quae antea serio docuisset, joco 
adjecto retractare occasionemque ludibrii illis eripere. Neque ego ab 
liac ratione dissentio, sed latms enm patere puto. Totam rem ira esse 
explicandam censeo. Horntius, ut ipse docet, inde a pueritia ad sevc- 
ros antiquosque mores romanorHm oranesque virtutes a patre institutus 
erat, easque per totam vitam vere amabat. Antiquarum virtutum rae- 
moria nnimum cjus incitabat, ejusque ingenium ita inflammabat, ut alti- 
ore spiritu abreptus libentissime in laude virtutis, temperantiae maxime 
fortitudinis et antiquae paupertatis versaretur. Idem virtutis aaior eum 
commovebat, ut vitia, quibus aequales ejus quam maxime toborabant, 
reprehenderer, suamque aetntem omni occasione cum priscis romanorun 
moribus compararet. Dum ipse juvenis erat, animique ardor magia 
vigebat, acrius severiusque in pravos civium mores invectus esse vide- 
tur, unde factum est ut multorum iriSmicitias sibi contraheret. Sed 
postquam in Maecenatis nliorumque nobiliorum familiaritatem venit, qui 
in Horatio magis ingenium poeticum quam virtutis studium amabant, 
tum vela contraxit, idque itn ut virtutem ipsam non desereret, sed 
desineret tantum ejus rigidus satelles esse. Quas enim virtutes kuda- 
bat, eas illis viris, quibus muita debebat, deesse videhat, quaeque vitia 
reprehendebat, ea non rara in iisdem viris cernebantur. Inde varias 
instituebat rationes, ut ipse sibi m vero nnimi sensu enuiuiando' constare 
posset, neque tamen nliquem ex majoribus amicis laederet. Interdura 
enim non ex sua persona loquithr, sed aliam indutt, ut in Sat. Ii. 2. 
ubi .aperte sub Ofelli persona suam sententiam eloquitur. Interdum 
hanc personam fictam ludibrii cnasa tantum introduxisse videtur, dum 
sub ludtbrii specie multa quae ex animi sni sententia vera simt immit- 
cet. Hoc in satiris secundi libri, quae colloqirii formam indwmt, fa- 
ctum est. Sic Damnsippus ille in Sat. II. 3. stoicorum ridicuius lauda- 
tor multa dicit verissima pulcherrimaqtte vanis stolidisque itnmixla. 
Huc etiam referendura videtur carmen Epod. 2, in quo pulchertimae 
laudi vitae rusticae in fme v. 67. haec verba addit: haec ubi loculus 
fenerator Alphius y jamjam futurus rusticus, omnem redegit idibus 
pccumam, quaerit calendis ponere. Ex his verbis (liceat enim mihi 
pauca de hoc carmine interponere) totius carmtnis sensum explicant non- 
nulli interpretes, ut quam parum sibi constent horainum vota atque coo- 
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*2ia, poetam feneratoris exemplo ostendere voluisse putent; eaque 
opinione ductt tantopere a simplici pulcritudinis sensu aberrant, ut 
omissis his versibus habituros nos congeriem imaginum rusticarum poe- 
tice tractatarura , sed anima prorsus destitutam nulloque certo consilio 
fnctam affinrient. Quast vero poeta librum philosophicum non carmeii 
lyricum scribere voluerit, neque in aliia carminibus similem congeriem 
imaginum sine tali anima coraposuerit! An vero illa, quae in principio 
carminis est, sententia, beatum esse eum, qui vitae rustioae deditus om- 
nibus curis liber sit, minus jam per se completa poeticaque tractatione 
indigna est? Quod si ita esset, Horatius ipse in aliis carminibus rnulti- 
que alii poetae omnium populorum temporutnque essent repreheiidendi. 
In tali interpretatione fraudi fuisse videtur ille importunus, ut ita dicam, 
amor et temeraria admiratio poetae nostri, quae omnia ad coelum 
extollit, non quia pulcra, sed quia ab Horatio scripta sunt ; unde etiam 
factum est, ut iidem interpretes haud raro quod modo ut ineptum poe- 
taque indignum acerrime renrehenderunt , paulo post pulcherrimum 
omnique laude dignum praedicaveriitt. Quod si ex vero sinceroque 
pulcritudinis sensu de hoc carmine judicandum est, neminem fore puto, 
t]ui hanc vitae rusticae laudem ex ipsius poetae animo ortam esse uon 
oenseat, quique Horatium, si hominum inconstanttam reprehendere voluis- 
set, non per sexaginta sex versus tantoque animi ardore vitae rustiaie 
laudes persecuram fuis.se arbitraretur; praesertim quum eandem lionu- 
num iuconstantiam alibi (e. c. Sat. I. I. £p. I. 1.) multo pulurius apu- 
usque perstringat. IUum contra si morem poetae, de quo supra dixi, 
etiam in hoc carmine agnoverts, carmen quidem ipsum pulcrius noit 
fiet, neque enim hunc morem ut vere poeticum laudaverim, sed et 
iitteUectus facilior reddetur, et poeta, quum in altis eandem rationem 
instituerit, magis sibi constabit. Melius igitur carminis hujus seusum 
.perspicies, st, excepto fortasse versu quarto, per totam imagimun seriem 
Aiphii nuiLun rationem luibeas. 

Sed ad institutum revertor. Interdum , ut supra dixi, alia utitur 
persona ut sine invidia suam sententiam libere edicat, interdum etiam, 
ubi veritatis virtutisque studio longius abreptum se sentit, inse aliquid 
adjicit, quo totam rem in risum vertit seque ipsum quasi retellit. Hac 
ratione praesertim in iine saiirarum epistolarumque utitur, }K>stquam 
nimis severe serioque virtutera commendavit; interdum tnmcn etiam in 
medio verborum oontextu simiiem jocum interponit, unde factum esr, 
u t mira sententiarum repugtiantia inesse videatur. In Ep. I., 1. po^t- 
quam verae ..sapientiae stuoium amplexum se esse professus est, idque 
solum viro dignum commendavit, sub finem scurriles fere hos versus 
addit: ad summurn t sapiens uno miiior est Jove, dives liber honora- 



Digitized by Google 



tus pulchcr rex deniaue regum, praecipue sanus nisi cum piiuila 
molesta est. In eadem epUtola versus i'2 — 19. eodem consiiio ad- 
jecti videntur, nam quae postea sequuntur praecepta omnia ab Aristippi 
pUilosophia longe absunt. Eadem est ratio Ep. L2.de qua postea, 
similis certe Sat. I. 1. 4. 

Quibus de universa interpretationis ratione praemissis, de epistola 
secunda primi libri pauca disseram , non ut totam epistolara explicem, 
quod imprimis post ingentem Obbarii, qui nuper eam edidit, doctrinam 
inutile esset, sed ut ea tantum exponam, in quibus al> hoc viro aliis- 
que interpretibus dissentiam. Sed ne quis arrogantiaV insolentiaeque 
me arguat, quod doctissimos viros reprehendere velim, hoc antea mo- 
tieo, me neminem repreliendere ; sed meam tantum sententiam, ubi ab 
aliorum discrepat, libere enuntiare. Quae si viris doctis minus placue» 
rit, alium neminem nisi me ipsum, qui venun non viderim, accusabo. 

Epistola inscripta est ad Lollium. Hic jam in nomine interpretes 
haerent, quorum opiniones hic repetere non placet; aliquid tamen de 
cognomine hujus viri adjiciam, quum denuo de Iiac re docte acuteque 
ab Obbario sit disputatum. Lollium omnes fere Horatii interpretes 
Palicanum (vel Palikanum ut in numis scriptum est) nominaverunt, quod 
cognomen Loiliorum genti fuisse numi antiqui docent. Hunc Palicanum 
ille vfr doctns e* Horatio eficit inque ejus locum substituit Paullinum 
adjutrice maxime Lollia Paullina, cujus Tacitus Suetonius Piiniusque 
iuentionem faciunt. Cui opinioni , quod ad nomen Palicani attinet, 
haud magnopere repugno, quiuu qua ratione Palicanum Horatio obtru- 
serint igttorem. Hoc enim jam suspiciosum est, quod M. Lollius nuv- 

2uam, quantum scio, appeilatnr PaUcanus, et Palicanus qui est apud 
iceronem Valerium Maximum aliosque nunquam Lollius. Sed dubi- 
tationem movit Paidlina. Nam Tacitus Ann. Xit. 1. quatuor comme- 
morat feminas, Messalinam, quae mortua erat, Agrippinam, Paullinam, 
Petinam, de quibus ducendis imperator Olaudius ambigebat Valeria 
Messalina Hiia erat Valerii MessaJae Barbati Suet. CL 26., Aelia Petina 
(sic in Ubris editis Taciti Suetoniique scriptum inveaio; AeUis autem 
jam antiquum cognomen erat Paetis apud Livium aliosque) §Ua AeUi 
Pacti , Julia Agrippina fiUa erat Germanici qui Agrippinus nunquam 
vocatus est, sed ilk sicut mater etiam, cognomen duxit ab Agrippa 
avo. Praeterea apud eundem Tac Ann. II. 43. Pisonis, qui in Syria 
Germanicum interHciendum curavit, uxor vocatur Plancina, apud Dionem 
eadem est Munatia, Munatiis antem cognomen erat Planets. cf. Ern. ad 
Tac L L Porro Pompejae Macrinae pater fuisse dicitur praetOTius 
Tac Ann. VI. 18., Pompejus autem Macer praetor an. 15 p. C. erat 
Ann. L 72, haud dubie ejus pater. SuniU ralione imperator Galba, 
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qunm a noverca Livia OceUina adoptatus esset, cognomen Ocellae (vel 
ocellare, unde verum cognomen Qcellus fuisse recte conjicere videtur 
Eaumgarten Crusius; simile est cognomen mercnriale Hor. Sat. fL 3, 
25, quod recte ipsum Mercurii nomen esse interpretantur) assumpsit. 
Suet, Gai. 4. Quae exenipla omnia docent, talia cognomina feminarutn, 
ita a paternis esse petita, ut simpiex nomiuis adjectivi forma muutta iit. 
Ex hac igitur analogia haud faciie coliiges Pauliinae patrem fuisse 
PauUinum, sed Paullus potiua cogitandus esset, si non coustaret feminarum 
cognomina saepe aliunde esse petita. Adversari quidem his exemplis 
viuentur duo alia apud Tacitum, Pomimja Paullina Senecae philosophi 
uxor Ann. XV. 60., quae filia videtur fuiwe Pompeji PauUini consularis 



Ann. XHI. 53., et,l?omrxmia Graecina W VIIL 32., quae taraen 
dubitatur utrum soror an iilia fuerit Pomnonii Graecini ; sed et utruin- 
que est incertum, et alterum Graecinae fortasse buc omnino non per- 
tinet, quum cognomen ex populi nomine ortum esse videatur. Hoc 
certe constat ex 6imili feminae alicujus cognomine de patre certi nihil 
atatui posse, quum in Taciti Suetonii aUorumque libris, qui aetati Ho- 
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ratianae proxmu sunt multaque feminarum nomina continent, ne unuta 
quidem exemplum hujus rei certum sit, plura autem quae repugnent. 
Nam praeter Saloninam Sabinam Eppoitinam auaque nomiua, quoruni, 
qaum aut a locis petita sint aut barbara, aUa ratio est, haec fere inve- 
niuntur: Junia Calvina Tac. Ann. 



XII. 4. quae est soror L. Silani, in 
qua familia Cahrinorum cognomen nnte hanc aetatem non erat; Gri- 
spina T. Vinii iilia Hisr. I. 47.; Iivia Medullina Suet. Claud. 26. quae 
femina, quum-ex Furio Comsllo se ortam esse gloriaretur, inde cogno- 
men sibi indidtsae videtur; Furii eoim olim vocabantur MeduUini, ab 
antiquo Sabinorum opnido MeduUia. 

Sed quoniam in hanc disputationem de talibus romanorum cogno- 
minibus deiapsus sum, non alienum duxi breviter exponere, quid de iis 
•tatuendum miiii esse videatur. Dum romanortuii civitas iibera erat, 
nomina et cognomina in nobilioribus certe gentibus satis eratit con^tan- 
tia. Iilo tempore duo praesertim sttnt genera cognominum in imts 
desinentium, alterum ex locis regionibusque petitum ut Sabiuus, Collu- 
tiftus, Cnlatinus, Caudinus, MeduUinus, alterum ex aliis cognominibtis 
factntn , qtuie fere omnia aut vitia virtutesaue corporis, aut houores 
quosdam publicos signiucant. Quum enim nlii neque eadem corporis 
ngura essent insignes, neque iisdem honoribu*, factum esse videtur, ut 
oognomina patenia mutarenL Sic ex vocabuUs Critpus Calvus Laevus 
Mancus Macer Crassus Longus Pauilus Balbus Albus Rufus Aquilus 
Niger Luscus Paetus Cicur Corvus cet. facta sunt nomina adjectivn 
Crispinus cet., ex nominibus Censor Augur Flamen, Censorinus cee. 
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Honorum aurem cognomina iis maxime data sunt, qui primi de plebe 
honores sunt assecuti, sic Marcii postea Censorini sunt vocati, quod C. 
Marcius Rutilus primus fuit censor de plebe Liv. VII. 22., et Minucii 
eadem de causa Augurini Liv. X. 9. Eandem onginem cognominis 
Flamininorum fuisse arbitror, quura si ex adoptione ortum esset» 
Quinctii potius Flaminiani vocandi fuissent. Pauca tantum cognomina 
aliter simt facta ut Marcellinus Caesoninui. Omnia haec sunt nomina 
ndjectiva significantque gentis illam stirpem, quae ab iis viris, qui 
primi Crispi cet. vocabantur, orta est. Inde factum ut in nobilioribus 
iisque magnis gentibus inveniantur. Ex parte quidem similis, ex 
parte tnmen nlane diversa est ratio nominum femininorum. Haec 
cnim sicut illa nomina quidem Sunt adjectiva, sed plurima ex 
cognomine patris matris avi aliusve cognati sunt facta, non ex nomine 
auctoris totius stirpis. Feminis enim, quum gentis nomen non propa- 
garent, veteres Romani plane nulla cognoinina dederunt. Imperatoris 
Augusti tandem aetate mos ille ortus esse videtur, sed eodem tempore 
antiqua simplicitas in nominibus dandis, tantopere negligi coep- 
ta est, ut vel ipsa nomina gentilicia saepe a gente materna sint petita. 
Sic imperator Claudius filiam alteram ex sua matre Antoniam, alteram 
Octaviam nominavit. Poppaea Sabina T. Ollio patre genita sed nomen 
nvi materni illustri memoria Poppaei SabinL Tac. Ann. XUI. 45. 
Quin etiam ipsi viri cognomina ducebant ex materna gente, ut Statilius 
Corvinus qui nepos est Messalae Corvini oratoris. Suer. Claud. 13. 
Quod jgitur ad annum 93 p. C. in fastis cons. commemoratur Lollius 
PauHinus consul sufF., id niliil probat, quum variae rationes «cogitari 
possint, quibus luc cognomen ab ipsa Lolba Paullina duxerit. Praeter- 
ea inde a Domitiani aetate omnium nominum plane incerta ratio est, 
cujus rei insigne exemplum est Antoninorum familia, quae tribus vei 
pluribus etiam uominibus gentiliciis usa est. 

Hac tenus de nomiiu? Lollii; restat alia disputatio de ipso homine. 
Postquam Sanadonus et post eum Wielandus (qnorum argumenta, quum 
nota sint, non repetam) Torrentii sentontiam impugnarunt, nemo fere 
fuit qui hunc Lollium pro filio M. Lollii considaris non haberet. In 
qua quidem opinione mhil est quod mihi valde displiceat, nam utrura 
ad patrem an ad filium eputola missa sit, in ejus interpretatione ex 
moa quidem seutentia nihil refert; sed argumenta, quibus illi utuntur, 
valde incerta dubiaque mihi videntur. Primum enim argumentum liisto- 
ricum ex aliis Horarii versibus Ep. I. 18 , 65. petunt, ex quibus Lolli- 
um puerum stipendia fecisse in bello Cantabrico apparet, quae res in 
parrem non convenit. Sed iilum Lollium, ad quem scripta est epistofci 
XVIII., Consularis filium fuisse persuadere mihi non possum. Nam 
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si quae in illa epistola docentur ad Lollium ipsum spectant, id quod 
onines censent, eaque epistola anno proximo (734. a. u. c.) post M. 
Lollii consulatum (733) scripta est, qua ratione Horatius talia praecepta 
Blio consularis, qui in summa gratia apud Augustum erat (quod etiam 
ex honoribas ei postea delatis npparet), eo imprimis tempore daro 
potuerit, non video. Per totam epistolam, versibus maxime 21 — 36, 
$7 — 95, homo tenuis, obscurus, qui totus pendeat ab amico potente, 
venerando, qui parvo munere beari possit, significatur. Erat quidem 
nntiquus romanorum mos, ut etiam nobilissimi juvenes homines claros 
sectarentur, eosque salutarent et in forum deducerent, ut Ciceronem 
Curio aliique, sed hujus plane diversa , ratio erat, nam et ad publicam 
fiolum vitam pertinebat non ad domesticam consuetudinem , «t una cum 
civitatis libertate paulatim desiisse videtur. Si qui autem vencrandum 
iilum amicum Augustum Tiberiumve fuisse putant, hi videant qno modo 
versus 28 — 31, 72 — 75 interpretentur. Quod si liceret (id quod 
ego, ut sunra dixi, non puto) ex epistola, qualis ille homo fuerit sibi 
fingere, scribam vel alium hominem ex cohorte praetoris alicujus potius 
cogitandum censerem, quam nobilem viri consularis filium. Hoc ar^u- 
tueutum igitur incertum et pro nihilo habendum est. 

Deinde non ad patrem sed ad filium puerum epistolam scriptam 
esse dicunt, quod praeceptoris partes in ea poeta agat, quod erga pa- 
trera inepte factum esset. Ego vero in tota epistola, si vocabulum puar 
v. 68. excipias, ne verbum quidem video, ex quo ad puerum eam scri- 
ptam esse colligas; maxima potius inter lianc epistol<am et prirnam est 
similitudo. In prima causas cur sapientiae studio sese dederit Horatius 
Maecenati exponit, quas quo magis perspicuas faciat, praeceptoris per- 
sonam induit, atque aliquem quocum loquatur fingit inde a. v. 33.; 
^uum tamen quis Maecenas fuerit omnes bene sciant, liaec verba ad 
Maecenatem ipsum referre nemini iu mentem venit. In nostra epistola 
ex Homeri carminibus melius plcniusque quam ex philosophorum libris 
quid rectum sapiensque sit disci posse docet, quod tum exemplis ex 
lliade atque Odyssea haustis, tum etiam praeceptis ex repetita Homeri 
lectione Tormatis comprobat; idem fere institutum atque in illa, sed 
maxima interpretum pars haec praecepta ad Lollium solum pertinere 
contendit. Quo jure id faciant nemo eortun edocuit, quum rem pro 
certa explorataque omnes habeant. Mihi contra multa quae parum apte 



puero praecipiantur inesse videntur, quae jam breviter recognoscamus. 
Primum v. 27 — 31. post exempla homerica poeta, ut ad praecepta 
transeat, his verbis utitur: Nos numcrus sumus y et fruges consumcre 
natiy sponsi Pene/opac, nebuiones , Alcinoitjue in cutc curanda plus 
acquo opcrata juventus; cui pulcrum fuit in medios dormire dics 
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et ad strepitum cit/uirae cessatum ducere curam. Praeclarum certe 
exordium praeceptoris , quo scilicet fidem praeceptis suis faciat apud 
puerum sedecim annorum, (ita enim ferunt). Quae deinde sequuntur 
v. 33. ut te ipsum serves uort cxpergisceris? simillima sunt versibus 
ep. I. 20 — 26. et nisi fallor plane eundem habent sensum; nam com- 
paratio illa cum latrombus media de nocte surgentibus non ad puerum 
qui nondum dormit, sed ad virum spectat, qui cupiditatibus ita sese 
dedidit, ut iis indormiverit. Porro v. 34 — 43. quae ea comparatione 
indicavit jam pluribus exemplis accuratius explicat, quae initium sapien- 
tiae non esse difTcreudum docent. Omnia quae addit argumenta, curres 
hydropicuSf vigiL torquebere t experientia nituntur, quae in puero iiuila 
e»t. Tempus iuturuiu in verbis curres t torqucbere fraudi plurimis fuisse 
videtur, ut neglecto vocabulo atqui t ea quae argumenta sunt, ex rebus 
vitae usu jam notis petita, pro praeceptis haberent. Amat enim hanc 
argumentatiouis formam Horatius, ut quo aptius rationes suas exponat, 
personam quacuni colloquatur animo iingat. Geterum vocabulum atqui 
apud Horatium semper argumentationi proprium est, sententiamque vel 
aliter jam notam vel paulo ante dictam addit; ut Od. IIL 5, 49. alqui 
sciebat quac sibi barbarus tortor pararet , sic in reliquis locis qui 
sunt: Od. L 23, 9. Ul. 7, 9. Epod. 5, 67. Sat. I. 1, 19. 6, 65. 9, 52. 
II. 1, 63. 3, 9. 27. 5, 7. Ep. I. 17, 38. 46.; cum futuro conjungitur 
in sentcntiis conditionalibus Ep. I. 7, 2. Tum ex v. 44 — 54. Quae- 
ritur argenlum puerisquc beaia crcandis ux.or t ct incultae pacantur 
vomere silvac. Quotl salis cst cui contingit nilul amplius optet. cet. f 
tnntum abest ut puerum fuisse cui scripti sint censeamus, ut ne posse 
quidem puero apte scribi videantur. Sensum enim totius argumeutatio- 
nis v. 32 — 63. hunc statuendum esse censeo: sapientiae studium non 
esse dilTerendum, quae enim illud morentur cupiditates hominem a 
beata vita prohibere; cupiditates omnes dolorem secum ducere; quod 
(pio melius appareat, exempla addita, voluptatem esse spernendam quia 
noceat, voto certum iinem esse petendum, quia aviuus (cujus vota infi- 
niui siuit) seniper egeat. cet. At. v. 64 — 70. Fingit cquum tcncra 
doci/em ccrvice magistcr irc viam, qua monstret equcs. Vcnalicus t 
ex quo temporc cervirtam peUem latravit itt au/a t mi/itat in si/vU 
catu/us. Nunc adbibc puro pectore. verba pucr t nunc tc mc/ioribus 
offer. Quo scmc/ cst irnbuta recens scrvabit odorem testa diu t ad 
M. Lolliuin pertinere non possunt. Non nego, sed omuia illa praecepta 
ad illum non pertinent. Sensus cst, quem jam antea dixi, nihil diffe- 
rendum esse, sed priino quoque tempore initium faciendum. Adole- 
scentes viginti saepe annorum pueros dictos fuis.se multi multis auctorum 
locis probaveruut, quod ad hunc iocum expUcandum necessarium onuuno 
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non erat. Nara etiamsi statueris Lollium vere puerum fuisse, vocabulum 
tamen annos pueriles non significabit, sed eadem familiaris jocosaque 
allocutio erit (si omnino ad Lollium pertinet), qua poeta saepius utitur. 
vid. Sat. II. 1, 60. Od. I. 9, 16. 27, 19. cf. Gatull. XII. 9. Noli etiam 
verba puro pectore ad pueritiam referre, haec eniin cum sequenti ima- 
gine, quae poetae jam aute oculos versabatur, proxime conjuncta sunt. 
cf. Ep. i. I. 37. Vocabulum nunc non recte intellexisse videntur, qui 
cum puer conjungunt, (nunc, dum puer es) quum nunc semper signi- 
ficet hoc ipso temporc, stalim. Sed fac Loliium puerum esse, quid 
deinde v. 70. 71.: Quod si cessas aut strenwts anteis y nec laraum 
opperior nec praecedenlibtts insto sibi volunt? Praeclari esset praece- 
ptoris post tam severara adhortationem aliquid addere, quo onuiia prae- 
cepta tollerentur. Multi quidem hunc locum explicaverunt, idque vario 
modo sua quisque ratione, sed quid est quod explicari non possit? Si 
qui etiam recte explicaverunt , iidem difficultatem tamen loco movere 
non potuerunt, qua ipsi sibi rectam viam intercluserunt. Jocosum hunc 
exitum csse recte viderunt, sed iidem omnem ex joco leporem toilunt, 
dum ineptum eum faciiuit. Mitte potius illud comraentum de Lollio 
puero et confer cum hac epistola primam, et omnia fient plana. Cogita 
Horatium epistolam ad amicum (sive puerum sive senem, nihil moror) 
misisse, ut ex Homeri carminibus veram sapientiam bene edisci posse 
doceret, idque multis exemplis ostendisse, deinde ex cogitationura con- 
junctione satis vulgari ipsum, quae ab Homero didicerit, tamquam ex 
sua persona praecepisse, tum quasi subito senserit se nimio praecipiendi 
studio abreptura esse, illos versus adjecisse quibus omnia praecepta 
tolleret; et ingenium Horatianum agnosces, et simui epistolae primae 
nostram esse simillimam videbis. Li illa postquam nimis severe plane- 
que stoicorum ratione de vjera virtute disputavit, jamjam fiiturus stoicus, 
subfto paene petulanti joco ipse philosophi-un suara evertit; in hac non 
tam apertus quidem est jocus, quum in ipsis verbis non insit, sed si 
illum animi ardorem, quo antea argumentatur, cum subita tranquillitate, 
qua alteri omnium praeceptorum neglectum permittit, comparaveris, Ho- 
ratium non serio loqui facile observabis. Desinamus igitur epistolam 
ex Lollii pueritia explicare, et si quae in ea sunt, quae minus apte ad 
virum nobilem scripta alicui videantur, profiteamur potius ignorantiam 
nostram, quam illud committamus, ut temeraria quadam fictione sensum 
epistolae perturbemus omnemque pulcritudinem ex poemate tollamus. 
Sed non tam inepta illa sapientiae doctrina est ut vulgo putatur, etiam- 
si epistolam ad M. Lollium patrem datam esse credas. In rebus enim 
m»ae ad sapientiam moresque spectant, nostra aetas ab antiquitate quam 
maxime discrepat. Quae nobis notissima sunt, ut in schola pueris 
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commendari soleant, de virtute, de animi perwrbarionibus aliaque, ea 
non itidem omnibus nota erant romanis; praesertim quum neque ir> 
scholis pueri talibus rebus instituerentur, neque domestica educatio 
certis praeceptis de moribus officiisque niteretur. Omnia enim quibus 
animus noster et parentum schoiarumque opera, et domesticorum publi- 
coruraque institutorum auxilio, et tota societatis humanae conditione 
inde a primis aetatis annis imbuitur, romani aut ex usu vitae, aut ex 
philosophorum , graecorum maxime, praeceptis, quibus adulti demum 
operam dabant, discere solebant. Mirum igitur esse non potest, si Jio- 
mines qui tum putabantur sapientissimi multa tamquam nova enuntia- 
bant, quae nobis quam maxinie vtdgaria vixque dictu digna videntur. 
Hujus rei plurima exempla vides quum in omnibus CicertMus hbris, tum 
maxime in ejus epistolis. Lege quaeso epistolam ad Quintum fratrem 
I. 1., qui tum propraetor erat in Asia. Quae fratri ibi praecipit Cicero 
maximam partem ita sunt instituta, ut, si ex nostra cogitandt ratioue 
judicare velis, pueris potius quam ei viro, qui in surnmis honoribus 
versabatur, commendanda esse videantur. 

Sed nondum absoluta est disputatio de homine cui Horatius epi- 
stolam dedicat, restat aliud quo quidem non probant hunc Lollium fiii* 
um consularis fuisse, sed quod auter tameu explicari posse non putant, 
nisi filiura eum esse cogitaveris. Appellatur Lollius a poeta maximus 
(ma.vime Lo//i). Quod vocabulum quum recte vidissent cognomen 
gentis Loiliae non esse, viri docti jara ad unum omnes natu maximum 
significare censent, ut alter Lollii filius ab altero, cujus in Ep. 1 S. men- 
tio fit, distinguatur, eamque explicationem tam ccrtam putant, ut omnia, 
quae jam dudum ab aliis contra dicta funt, negligant. Equidem ut 
idem mihi persuaderem omnem operam dedi, quum viros doctissimos 
et acutissimos in ea opinione consentire viderera, et libenter hodie 
quoque eandem amplecterer, si ullam qua hoc iieri posset rationem 
invemrem. Nam, ut de aliis rebus taceam, qui fieri potest, ut in epi- 
stola, quae ad unum tantum scripta cst, vocabulimi adjiciatur quo hic 
a fratre distinguatur? Sciiicet ut LoIIius a fratre ipse se discemat? At 
idem Horatius in epistola ad Pisones v. 366. alterum Pisonem appellat 
majorem jievenum. Hoc exemplum, etiam si aptum esset, niiiil proba- 
ret; at alienis^imum est a nostra re. Epistola enim illa ad tres iiomi- 
nes, patrem duosque filios, scripta est, ad quos distingucndos nominibtis 
necessario aliquid adjiciendum eraU Onutlo quod ne ibi quidcm di- 
ctum est 7?iajor Piso sed major juvcnum (ut Od. IV. 14, 14. major 
Neromim\ et quod in nostro loco multo magis simile nomen, fratrum 
vel juvenum adjiciendiun erat. Omitto porro, quod quum duos tantum 
Loliios fratres fuisse putent, alter major potius qimm maaimus vocan- 
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dus fuisset. Sed omnibns hls ratioiubiis omlssis, quam inepte, ne dicam 
absurde, tale vocabulum in exordio ej>istolae poeticae positum estJ 
quum iti vulgari jam sennone nomen adjectivum, quod honoris causa 
additum sit, requiratur. Quid? Nura in epistola XVUf. poeta Lollium, 
ijuem libci rinuim appellat, a servo distingui vult.- 3 At si tu Lollii aeta- 
tem hoc vocabulo tigaificari negas, qua igitur ratione melius interpre- 
taris? Quasi vero hoc meum sit! Nam si quid explicare non possum, 
ignorantiam potius conhtebor, quam quod kdsum est probabo. Sed 
estne hoc tam difficile explicatu? Quum enim romani vel in vulgari 
quotidianoque sermone honoris causa homines amplissimos, splendidissi- 
nios, fortissimos, sanctissimos, optimos aj>pellaverint, cur amicum maxi- 
mum aj)j>ellare non licuerit, non video. Vulgo quidem non fa. Tune 
igitur omnia in Horatii hbris vulgaria esse debere credis ? Accedit quod 
non sine causa Lollius videtur ita appellatus esse, quum Horatius etiam 
in aliis epistolis amici nomini jam a principio aliquid addat, rjuod ad 
ea quae in epistola tractaturus est sj>ectat; ut in Ep. 18., in qua, quum 
de llbertatis studio in consuetudine cum majoribus coercendo dicturus 
sit, Loilium appellat libcrrimum. Quid, si Lollius noster mngnus esse 
voluerit? Si illa quae *equuntur verba, durn tu dcclamas ftornae, ma- 
gnirudinem affectatam siguificent? Certi de hac re nihil statuam, ne in 
eundem qttera supra reprehendi errorem j>roIabar. 

Haec de Lollio. Neque in epistola ipsa desunt de quibus diccn- 
dum mihi esse videatur, quae in aliud tempus diltero. 

0 6) u I n q cfr t i 6) 1 1 n 

I. SWjemeine ge^Dcrfaffung* 

A. Ue&erfttfjt frer im toerfloffenen <5d)ttlja$re fcorgetraaenen 
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JUcuV» Srubltng, Dr. {Ktmbarbt 1 ©t. 3) SRttrif 1 ©t. — dd) Sranjefifd) 3©t. 1) Ttl^na.iue 
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nad) igcbafftr, Ifled ©tm. Dr. «finbarbf, 2tt« ©tm. Cbt. ipcibler 1 ©t. — ec) IKt ltai on, 2cftftrc 
lftc* ©tm. btr Dfalmtn, 2tt« gtm. bt* gHattbati*, Cbf. #ttbfcr 2 ®t. — IT; gfcat&t mattf, 
2Jror. ©cbmttftcr 4 ©t. lftf# ©tm. «ri: v mcttf, 23ud)ftabfn<, »t}ottn$: nnb SBurjflrefbnuna, ^tt* 
©tm. ©comttrtf , ganj burdjqntommcn. — py) «JJbutif, S0ror. Ccbmftfitr 2St-# bit retcbtigflm 
Stbttn otr btt tyrtma angt gtbtntn «tbfcbnittt. — Iih) ©tfcbtd)tf , Cbl, ©tanflt 3 ©t. allgfmftne 
®ffd)t(btt, l^fi ©tm. btr mittltn, 2tt« ©tm. btr ntutn 3ftt. — ii) ®t oa,xap1)\t, «ftcn bccn» 
M^t, «frifa, SSmrrtfa unb i2tu|tra(trn. Qont. gmbogtn 1 ©t, 

d) 3« Quarffl. 

Ordioarinu: Dr. SKtinbarbf, ffbrtr fflr ©rifd?. , franj., fKflfcj. tt. t. Utbrigf 2cbrcr: 
*ror. ©djmtigfr unb Cbl. bltr (danb. 3*11«) fur <Watbtm.; ffonr. Stttboq.n fur 
2at., Oeutfcb unb ©ffd).; 3n f p. ©6ltft fur «Ttaturbtfd)r. ((Sanb. 3<H« ftir Ocogr.) 

aa) latfintf* 8 ©t. Gonr. Sttfbogfn. 1) Ovid.Trist, I. 3 — II. tmb III. 1 — 12. ntltt 
^rofobic. 2 ©t. 2) Justin. ®. 2» — 38. (bfttt«I. 23. 5 — 14.) 2©t. 3) ©pntarrtad) -?umpt, tur*. 
gtnommen, 1 ©t. 4) ^Kunblidjt* Utbcrf.-Qm tn ba4 2at. nacb «Ingufr, oon Wnfana bt$ Cnbt , 1 ©t. 
5) Crtrctt. 2 ©t. — bb) ©rtt d)tfd), Dr. Oftinbarbt l ©t. tn 2 «btbftf. grfff «btbttf. 1) 3afob« 

Cftmtnt. Xb. 1. CEurf. 1. 2ff»fd)n. 3 — au«. 2 ©t. 2) ©rammatif, verb. barjt. cimimnek. unb ( «t 

2 £>t. 3) Ufbtrffvfn tn ba« ©rtfd). nad) BMtttq ©. 1 — 70. 1 ©t. grctitf ■Mbtbftl. fflcmtntt b:* 
|ntn ^frb. 2 ©t — cc) Otutfcb, (lnnt. gtttbog.-n 3 i£t. 1) «uff.Iet (iSrttf. ttnb ©tfdjdftrftil 
ntbii ©cbilbcrunqfn) 2 ©t. 2} ©rommattf nad) •inftu< t , tttl ©fm.lgBntar, -tf * «rfm.ftumdca. 
Ibtil, bantbtn ^fflam. t ©t. — dd) Jrantif tfd), Dr. 9f.'inbarbt 2 &t. 1) Flor. Num. Pompif. 
8?. 3 — 5. 1 ©t. 2) ©rammattf , unrvjtlm. ^rtt». unb iJtnf.tnac bcr ©nntor ntbft ffrcrcit. 1 ©t. — 
«9 SRcIiq 1 3 n , l$ti etm. ©Iaub.nl. unb ©itttnltbrf, 2ttt ©tm. flfbrtf bcr Jtircbfn|jffd)td)tf, Dr. 
!>ittnbarbt 2 ©t. — ff) SRatbfmattf 4 ©t. 1) ©tomctrit, Cifmmtf btr Vlantmftrif, lftf, 
©cm.CM. £fiolfr, 2te4 ©tm. ^tor. ©cbmtigfr 2 ©t. 2) «ntbmttif, lflt« ©tm. GrfUruna. btr 
afl^fiPf.itfn ©A$t &cr i tmfadjtn SKf Anuna«artcn nnb btrcn 5fnu>fnbung. ^Jror. ^djmffjfr; 2tf$ 
©tm. Cfctmolbriicbf u. f. ro. (5anb. ^fttcr 2 .pt. — rg) 91 a t ur b t fcbrt tbttna, 2btcrr,-id), ©nticjf. 
tbifrt, (f«nb. 23oltft 1 Gt. — bh) ©ffcbifbtf, lrte^ ©cm. rSmtfcbf , 2tttf ©cm. bcutfcbf, Gcnr. 
«titbogfn 2 ©t. — ii) ©tograpbtf, l*ti ©tm. bit frtmbcn Crbtbttlt, Dr. SKtmbatbt, 2ut 
<?tm. btt btutfcbtn 23unbt<fiaatfn, 6attb. 3cfltr 2 ©t. 

e) 3 n Q u i n t a. 

Ordinariua: ffonr. gittboqcu, 2fbrtr fir «ranj., ffiflig. ttnb ©fogr. Utbriqt 2fbrtr: 
t)r. iKfinbarbt fir ©ffcb.; ©ubr. ed)ynaid) fdr *at„ jDcutfd) unb Dftcbn., 3nfp. *3Mtfe 
fur Stutfdj unb 9iaturbffd)r. 
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aa") Sateinifcb in 2 Wb.bciL, jufamiticn 10 ©t. ©ttbr. ©cicnaicb. 1) bte lHt Kbfteil. oDfin 
Cornel. 9J?itttab. bi# £«fanb. ttnb ibrufo*». bii Gumcncf ncbtt 4 enbfrn 23ioa,rapbtm. 1 ©t. 2 brice 
abttctl. lile» €fm. Eutro|> bt< 5 l<$tm 23&d)<r, 2tti ©cm. Aunl. Virt. de vir. illostr. 2 ©t. 3)bic 
2ti ilttbctl. 3*fcl* aUmcnt. 23. 1. «bfcbn. 3. 4 tum £f;ctl. 5, 6:tim Ibetl. 1 vft. 4) betbc 'ilbtbctl. 
«bn»j bcrtoijntaxnacb b. fl. 23robcr. 1 ©t. 5) (rrcrctt. unb munbltebcl llcbcrfcfcn v..„t bic 
lf:c itbiteit. 13 — Gnbc : s5t. , Jbic 2tc fflbtfccil. 2>. 8 — 13. 2 ©t. 6) bi« 2tc *btb«iL 23t«berbo- 
tuna, ron («rc-bfl Jt.l — 7. 1 ©». — bb) Ccutfdj 6 ©t. 1) ©tilubima,cn (Srjabluna,en unb 25«. 
fdjrcibuncjfit) ©ttbr. ©djoncid) 2 ©t. 2) ©rammattf, CniUx unb SBtcbcrboIuna bc3 analvt. Ibctt«« 
ncd) bcm fl. j}rinflu6, ©ubr. gdjcnatd) 1 ©t. 3) Ortboarapb. Ufbungm Sntp. 235ltfe 2 ©t. 4) 
fccttircunb ©cclamrrcw nad) JlembJrrTer, 3n'P. 23Mtfc l ©t. — cc) gr an? Jftfd), Gonr. gtttbo= 
om 3 ©t. 1) lfie flblbetl. C^rammattf , 2Jerba.l ©t. 2) 2tc?(btbeil. ©rammattf. Gtcmcntc bt* jum 
^lcrb. 1 ©t. 3) bctbc ttbtbeil. vcrbunbrn Ucbcrfcgcn auf £«fcr« fcfcbucbc 1 ©t.~dd) Otelicjton 
.flntmmadjer"? iBibclfatcduSmiif, lftrS ©cm. V. 2.. 2uf ©cm. 91. Z., Gonr. gKtbcrgcu 2 ©f, — cc) 
SRatbemattf, Wedjncii, lilci ©cm. ^rcpcrtioncn 4 ©t., 2tce ©cm. 23rftd)c 5 ©t., ©ubr. 
©^fcjpitfj. — ff) Waturbcfdjreibuna,, tyfljnjenrctd) nad) Sntfd), 3n'P- 23Mtfc 2 @t. — pn) 
(*c fdTidJff, oUgemeine, naeb 25ccf, lftcf ©cm. bcr altcn, 2;c« ®cm. txr mittlcm uub ncucnt 
8«r, Dr. Keinbaibf 2 ©t. — bli) (8 c c .-, r aj 1 1 c , (Suropa, ljtes ccm. bai fu&cfilldje 2tei<sem. 
Sj< ncrbr»cftlid;C/ gfiur. 3ttttcM«n 2 *£:. 

OrdinarirM: ©tttr. 93antfdj, £ffcrcr fur Saf., ©cutfd) unb Otccbn. Ucbrtac £cbrcr: 
Gubr. ©djtuaid) fitr bic tvtffcnfd)aftl. ©cgcnildnbf ; 3nfp. 23oltfc fir JDeutfct;. ((5anb. 
3cllcr intcrimijt. Jj»ftlf<lcbrcr fkt £at. tn bcr 2tcn iHbttcii.; 

oa) £atctuifd) in 2 «bfbcil. jufammm 10 ©t., €nbr. 25Antfd) (unb tanb. 3cUcr). 1) lf< 
cnb 2tt «btbcil. SBribcr Lectt, Lat. ©. 351 — 401. 3tgt. 2) l(te *btbctl. oOriu 3afob« ffttmmt. 
©. 1. 'itbfdjn. 4 9to. 1 — 75. 1 ©f. 3) 2t* Slbtbt. allcin 93robm £at. £cfcb. l 6t. 4) 2tc «tt»* 
tbeil. oDciu 93ro1>m £at. £cfcb. 1 €51. 5) lfte SlbtbciL aOctn Uebuncjcn Abcr bic dtcrba, ihnfdncje 
bcr @vntor unb Qjrctdt. nacb ®r6bcl Jf. 1 — 7. unb «Pri-ber @yntar Jf. 1 — 5. 2 ©t. 6) 2fe 
Sibtbftl. aflcin (SIcmrMtc kii jum 9Jerb. taci 3 ©t. — bb) JDcutfd) 9 ©t. (in jcbcr Vbtbcil. 8.) 
1) ©rammatif nad) (5rtifut«, Iftc Wblbfil. ©nntar ©itbr. SBilntfd) 1 @t., 2t« 9Ibtbeit. analrt 
Sbcit 3nfr- ©Mtfe 1 t^L 2, ( tttiffd^e fgabcln unb (Frjiblunjcn), b«b* ttbtbeiiuncien jufamm*n 
2 &t. ©ttbr. 93dntfd), bt* llt* SbtbriL nod) 1 vft. befonbfrs 3nfp. 23Mifc. 3, Crtbocjrjpi'tfcbe 
Ufbunacn ef ubr. 23»intfd) 2 «*>t. 4) Ccftamctonfcbc* fefcn ttnb £*cflamtrm nad) 2Btimfcn'« betttid)cm 
Ambfrfrcunb, ©ubr. 93antfa) 2 ©t. — cc) Otcligton. 3»iblifd)c ®cfd)id)te, ltfe* t£cm. b:* 9?. 

2tc4 ©cm. bti 31. J., ncbti fiutbcr 1 * Jtatcd)., «rubr. «BJntfd) 2 ©t. — dd) Otedjnen, 23ic« 
brrtotun.t unb marmijfad)f Urbuncj bcr 4 ©rccie», bcrm aUarmcinft* .^fnrtntq fcbcn au£ ben- 
Glcmcntorfdjulfn mifcjcbracbt rrcrbcn mufi. 1 ©ubr. ©onffd) 4 ©t. — ee) 9tattirb«fcbrctb ung 
nad) ^offmann, Zbt*rrcid), ©itbr. v2d)«Vnaid) 2 ©t. — if) (9cfd)td)tc nad) 23r*boiv , e ffiffaben, 
Itlcl vrcm. ba< ^Bicbticjflc aue bcr mitUm unb nmcn, 2tti ©*m. att« b*r attcn, (*ubr. ©cbanatd) 
2 *Et. — ftz) Ocogropbt* nacb bem flcincti Jtannabicb, l|le» ©<m. Dcuffd)(anb unb Dcr ^reuf. 
©taat^ 2tc» ©cm. btc Srbe tm ^lijemcmm, bcfonbcr» Guropo, ^ubv. gcbir.atcfc 2 (£t. 



BB. Xcd}ntfd)c fitttitfeittn. 

aa) ©efanfj. 5Pttrb« rn 2 f3ina*f laffcn » m jfbcr 2 ©tunben. bttrcb .<>frm 2Bf«reit(cr cr# 
tbcilt. 3n btr jirciten tpurbcn bt# (ilemcutc bii jtim 4fitmmia,fn wtmnt gclcbrf, tn b.r frrlcn 
wttrbcn Sborctle, Otfrc u. f. n\ gciibt. — bb) 3'«*n»n, 4 3*id)cuflaffcn, in jcbcr 2 «£f„ tnbc» 
i-.on bcr llntfrrifbt v:mi bm ©d)mibtfd)*n (f IcmfiiUraufcjabcn anbrbcnb n...t 'tc:»':t.;ct llcbung in 
Gontourm %nr 3culjuiincj ocn ilntifcn nacb €cpi*n fortfdjrcitct. £cbrcr: Jptrr £id)ttrarbt. — ec) 
Si alligrap^ ic. 3n b*n bctbm imtcrftm Jtlaffm 2 ©t., in ©«f ta bci ©nbr. 23«intich, in £ininta 
bci Dr. fXcintarbt, tn Ditarta 1 ©t. lft«5 ©*m. b.i Dr. tfUtnbarbt, 2(e« v*cm. bct Gonr. gittbo» 
gen. ^Jcad) ben ^«nrtsfdjm unb cm&«rn ©orfdjrtftm. — dd) 0te6> n«n, f. bet bcr Watbcm. 
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B. gBeror&mmgen t>er $o$en S5e^6r6en- 

^ofgenbcS ftnb bte trfcbf tqfr^rt iBcrorbnungen bc* r}ocr)n>urbfgen 5t6nfgf. 
©dml<eoliegtum$ bfr ^robutj SSranbenfcurg, bie feft €nbe "Hugufr* 1829. 
bti 0 u berfefben getC 1830. bef bem iBerfaffcr biefer gciten efngcgangcn ftnb. 

1) eircufarfSBrrfugung *om 2ifren 3fugufl 1829. an fdmmtlfcr;e JDfrec* 
toren unb SHcctoren ber ^robfttj 93ranbcn6urg. JDartn crfldrt bfe genannte 
r}ofce 9$er}6rbc, bafj fte jroar „ba«3jentge ju rourbigen roffTc, roa« bfe SDirectorcn 
unb Diectoren ber ©nmnaficn unter rocifer 93enu£ung ber €tnftcr)f ber mtt 
Iflncn toerbunbencn Se&rcrcoffegfen 6e ibc $ fur bfe fiftfidje SBcreblung fr)tcr @cr)ti* 
!et unb bercn fnteflfctufllf 93ifbung fetflefen, anberer ©eif$ abcr aucf) n*ar}r. 
genoinmcn r)abe, baf; bfe ^cannfgfaffigfcft ber 3(nfptucr)c, n?e fdrje bermafen an 
bif ®r/mnafien gemacr)f rotirben, terbunbcn mft ber an ftcr) fcr)on fdjrofertgcit 
3(ufga6e, roefcr)e benfrfbfn ju I6fett obffege, r} ier unb ba efnen ju grofjcn €ftw 
fJufi auf bie innere £inricr)tung ger}abt, unb 6a(b efne ungfefcr)mafjige JBefrcf* 
bung bft ctn 0 clncn £er}ro6jecfc, bafb efn Ue&ermafj bon 2cr}rfrunbrn $ur golge 
gefcabt bdtten." ©e$$af6 ertnncrt n) biegenannte $o$c $c$6rbe baran, bet beut 
3iefe bc« Unrmtd;t$ fn ben cinjcfnen £cr}ro6jrcten fmmet bfe TfMturfenten* 
fnfrruction im Tfuge ju 6cr}aften, bef ber ^rufung fef6fr a6ct fr}cffs ju hc 
fccnfcn, bafj bfe bortigen §otbetungen sundd; jr fut bad 3eugni§ fSlo. I. berecr)* 
«et rodren, tr)eff$, 6efonberS fn bem ftalfe, toenn bie $rufangd*€ommffTTon 
jtoeifef&aft todre, ot» ein ©cpruftct bas ^eugnffj Stto. II. ober III. berbfenc, auf 
bie ©cfammt6ffbung beffffbfn 9tiicf |7cr)t ju ner)mcn, unb namcnfficf) babef 
ben beutfcf)cn 2(uffa6, af6 ben/enfgen, fn n>efcr)em ftcr) ba« 9)?afj fcct 
SBilbung am ffatfren barfcgcn unb ba* a,anje fnnete SC3e fen am unge&inberrften 
auffcr)ffc$en fbnne, tn forgfdftfge €rroagunq $u jtcr)en. SDann roirb b) angc* 
otbnef, bafj bie @cr)u(erju frrfen munbffcr)en beutfcr)en SBotttdgen 
angefettct roetbcn folfen, •) unb bfe 3frt unb SOBcife, refe biefe* gcfcr)cr)en fofle, 
uarper bejeidjnef. SE>atan f ntipfen fid; c) 'Knbeutungen libet bie 5>?crrjobif M 
IBortragcd bet ^OcatOematif unb 0efcr)fcr)te, namentffcr) <£infcr)drfung * 
(dufiget unb mannfgfa(t{]gfr SBMfbfrrjofuugcn, unb baf? fn etfletet butcr)au* 
nictjc efwa tvegcn dne6 obet bc* anbcrn #d;ufcr6, fonbcrn nur, roenn mfnbc 
flend bie SBe&rfccff ©cr)ofaren bem £e^rct $u fofgcn fm ©tanbe fen, wcftct 
gcfcr)tiffen roerben fotfe. j)agegcn foU d) bet Unterrfcr)f tn ber (at ef nffcr)en 
fepradje nfcr)t ctroa 6cfcr)rdnff, bfcfmf^t nacr) fmmer gr6tlercr ©eroanbf^eit 
barin getracr)tet roetbcn, unb beobofb audr) (n ben obetn xfaffcn bad cfgentffcr) 
©pracr)ffcr)c 6cf bcm @pracr)unfcrrtcr)t ubcratt borroaften, unb alfe« ©acr)ffcr)e 
nur, fo fctn ti unumgdngffcr) tfl, efogemifcr)t toetben. getnct rofrb e) rocif 



♦) edjon friktxr \9 buff* em «Ral bf i xmt t>frfu<bt worbm, obfr fo («mfl« bie ©<kbe »on ftbtn 
nod) nio>t onaforonet roar, rooflte fie feiwn ^ortgang nebmen. 

3 
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in mandjen ©nmnaftcn bte ^a&f bet to6tr)cntftcr)en Scfcrfrunben u6et bte <3c6ur)t 
erb6fct roorbcn fen, 6emerft, bafj (ben ©cfang abgcredjnet) fiir bte beiben obern 
.SCfafjVn, roo toiefes bem (jdu6fid)en §fetfje uberfaffcn roerben muffe, 32 vo6< 
cr)ctitfict)e £e§rfhinben jum %me<f au$refct)cn, unb toou bfefen 8 bem 
£atcinifdjcn, 6 bem ©rfccr)tfd)en, 2 bem SDeuffcf)en, 2 bem 5ran$6ftfcf)rn, 2 
bem J£ebrdi|cf)eu, 2 ber DUffgfon, 1 ber Wfofopfcte, 4 bcr 9)tar&emattf, 2 bet 
9>{>nfif, 3 ber ©cfcr)icf)fe $u roibmen fenen. ♦) enbUcr) f) roerben bie ^faffert* 
£>rbtnarfcn fcerpffidjref, unfet Seifung be$ $£freetort barauf ju fe&cn, bafj btc 
bdu$ficr)cn Tfrbeiten ficr) nfcf)t $u efnet gett $u fefcr fcdufen, fonbern gc$6rfg tocr* 
r&eilt rocrben. 

2) SKefcripf toom 24ffen £)ftober, rooburcf) a) mc&rcrc alfmdflftg gertoffe* 
nt $i<kipfinar*8efftmmungen enfroebcr gefegffcf) beftdfigf ober angcorb* 
net roerben, unb afS 9torm fur baS ©trafoerfa&rcn uberfcaupf ber 1 2te tyaxa* 
grapfc ber 3nftruetfon ftit bte SDfreetoren ber 9>rom'nj 93ranbenburg \>om iOten 
Suiti 1824. aufs neur feffgefe§t roirb; b) tiber bfe 3(br$etfungen fn ben Slaf* 
fen eintgcS angcorbnet rofrb, roa$ burd) bfe unter 8. anjufu^renbe 33ororbnung 
bte nd&ere £rfduterung«cr$affcn &at; C ) bfe ftorffcfjtttte bet ©cfjtifer ber obern 
^laffen fm @riecf)t'fd)en, £ateinffcr)cn, granj6ilfd)en unb efnfgen anberu ^Objecfen 
bcfobenb anerfannr, abet f&re jeffrungen fm SDeutfcr)en a\6 bamtt fm SSJcifjtocr* 
fcdftniffe ffc§enb etffdrt, unb bie 3Riftef, tofe toon f§nen ^ferfn mefcr roerbe 
geforbert roerben f6nnen, angegcben roerben; d) fn 3fnfet)ung bei @cfcf)dffg# 
gangeS $t»{fd)cR bet gcnannten $o$cn 9$e$6rbe, bem Curatorfum unb bem 
SDtrector mc&rere Sefttmmungen gctroffen n>erben. 

3) 33crfiigung toom 26ftcn Oftobcr, rooburct) a) angegeben rourbe, rofe 
e£, tm gnli ber neu anjufeg enbe Tffumnentnfpectot tm Saufe jcned (Bcmefferd 
nocf) ntcf)t anfommen foUte, mft beffen ©tunben etnfrroeffen ge$aften tocrben 
fofffc; (t»cla)e ©cftimmungen burcr) bie baloigc 2f«funft be« £errn ©Mtfe aufger)oben 
rourbenO b) ubet ben ^iftorifd)en Unretridjt fn £uarfa unb ©erta eintge^ 
anctebeutet, unb bte gufad)fficr)e ^feiitierung bed SDfrectort," fn wtefern bte 
bifrortfc^eu ©tttnben in <6erta liberOaupt betjube^alfen fenen, toerfancjt tourbe. 
( s i>ergf. toetfer untet 7.) 

4) £irfufare toon bemfefben SDarum, rooburcr) aufd neue (oergf. bad 
SKefcrtpf tom 26ften Qfprtf 1827.) efngefcr)drft rourbe, ba0 bem €ntfaffung«# 
jeugnfffe iKo. II. nfcfjt et ^6§enbe ober bcrabfe^enbe ^rdbifate beigefugf, fon# 
bern bem SBefefcfe be« ^oben ^6nigf. SGlfnfffertumd gemdfj bfe 3 3eugnt'rinum* 
mern o&ne alie voettere 3 u f^ e crf^efft roerben foffen. (©a§ biefe< bic fef>r bc» 
bcutcnbcn Untcrfcbtcbc tn bcc fpcjicifcn 5H6faffung bcc 3cugnt(fc fc!6ft ^jcbt auffjcbt, fon? 
bcrn fta) nur ouf Sufd^e toie A. unb B. unb bcccjtctcbcn bcjicfpt, oerjtcbt fia> oon fclbft.) 



») ©i*f« 3at>t unb bi«fe« ( 3?frt,>4Itnit1 bfr (Sfimbm Uitn, 2 unfccbcutmbe ©tffcrtnjm »on f« 
1 @tunbc abgrrrdjnct bct untf fictj t&taft gtfunbcn. 
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5) S3cfannfma4)ung toom 19fcn 9tobrmber, tvonorf) bcm €uraforfum am 
cmofo&fen Ifr, t>a bai &o&f 5C6nigf. SOlMflttitttti bfr 3Sf eme&ruttg ber ©efang* 
fhinbrn bci bem ©omnafmm um 2 n>6c§entlicr) tt>unfct)f, fo balb a(* ftd; bte 
$t'crju crforbcrltd)cn ©elbmiftci toorfinbcn, b(e fraglid;e SScrmr&rung j U bftoiri 
fcn. (f&ii jtgt ift biefci noa) nia)t m&glia) gctocfen.) 

6) Utttcr bcm 24frcn iftooembcr tourben eintg* nafccre £rlauterungen \u 
2. a. b. d. auf bte bed^afb toon bcm SDtrcctor crfofgten ^lnfragen erf$etft. 

7) Untcr bcm 25ften 9?ot>ember. 2R(t SBejug auf ifto. 3. unb ben bar« 
uber bon bcm SDirecfor abgcftatfeten 53erid)t a) ®enct)mtgung, bafj bcr Unter* 
tid)t in bcr ©cfdn'cr)te in ©crta ju bcm 3 we£ fr beibr&alrcn tocrbe, bafj bte 
©dr)uler nad) ibrer SaffungSfraft mit clnjclnen bcni&mten SDfdnnern befannt 
gemacfcf, unb baburcr) auf bie nad)ftc $iftorifcr)e $laffe borbcretfet toerbcn* 
b> iBerorbnung, forgfdlttg barauf ju fr&cn, ba§ fein &d)uiet au* bcr 4tcn 
tflaffe abgefce, ber nicfyt, borau$gefcft ba^ er em3a$r in berfclben benveilf, 
toie beutfd;e @efct)td)te ju &6rcn ®elegenr}eit ger)abt &dtfe. 

8) Unfer bcm I6ten SDcscntber. „2Bir fcaben nt'cr)fg bagcgen, bag bte 
<8cf)ulcr clncr unb berfelben ^laffe ba, too fofd;c6 n6tbig ift, in bcltebige 2b» 
f^ctlungcn gcfonbcrt tocrben, auct), fofern bte Umfrdubc ce* notr)ig macr)en, unb 
bit bort)anbcncn fie&rfrdftc $icr$u autkeidjcn, fiir etmge Sccftonen ober ganje 
^laffen Qlbfrufungen gebilbct tocrben fOnnen, voonad) ba& ©omnaftum, )t 
na$bem ed n6tfclg ifc, balb ctn Unfcr<£htarfa ober Unfcr»:Qutnfa u. f. n>. 
(aben tann. SRur bagcgen finb n>lr, baf) btc (n ben ^.(affen angeorbnefen 
ibfr}ellungcn nid)t in fofcrn n>lcbcr ali bcfonbere ^laffen angcfe&en roerben, 
fcaf3 btc aSerfrfungen ber <Bd)olaren aud etner 2(bfr)ctlung tn bie anbere nur 
je iur beftlmmfen ^ctfen gcf<r;e$cn. — ©te fcaben ba^er befannt $u ma$en, 

ba§ tyr iGerwetlcn in bet einen 3(bt$eilung gat ntrf^r \>on ber £r{f, foubern ^ 

lcbtglta) bon t$rcm Sfcific ab^angig fen, unb fle bcu)er, fobalb fie bie n6r£ige 

^ ti d;f (gf cit erlangt Qabcn, §u jebcr gctt promototrt tvcrben Unnen." (Dcr ier^ 

fafTec Mefer 3«Ien f>at fa>on frfi^ec unb erft wicber tm legten ^rogramm @. XXII. bit 

eitern unferer ©cbulern gemarnt nia)t falfa>en €rjil;lungen tcager ober oon bet flfas 

tur fa)toacb begabter @6f;nc @(auben betjumejfeit/ fonbern bie oben oon bem boa)n>urc 

bigen .«6nial. eBajuLCToIIegtum au<defproa)ene unb oon une tmmer feftge^altene9infid>t 

ali bie adein ricbrige an}ufer)en.) 

9) Unterbcm I9fcn gebruar 1830. $enacr)rld)tfgung, ba^ ber cr)ema« 
(Ige ©eeunbaner J^errmann 2BiI^cIm ^)ubor bci feiner 2ten ^rtifung in i5erltn 
bad 3' u 9 n{ i ^ 0 - n - «^alfen &abe. 

10) Untcr bcm 23ftcn gebruar. 9)citt^etlung etnec iBerfuguug bed $or)ctt 
^6nigl. ^inifteriurm), n>onad) ^infort aurt) bie pb'f ofop^ifd;c ^ropd* 
beunf @cgenflanb ber ^)rufung ber Tlbiturf ente n fenn foll. 

1 1) Unter betnfclben j£atum tvirb, nacr)bem „t»ou bem tumultuartfd)en unb 
jcbcn galle ^6d;fl ftrarTadigcn ^etragcn" toe\d)e6 ftd) bie ^rimaner aegen ben 

3 • 
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^toaecfot (Bdnneifjcr er(au6( fcatrcn, 23rricr)t crflatfcr toorben toar, obgfe(d> 
baS fiebrercoUegium auf SBcrwenbung bes bclefbigtcn £c$rerg bcn ©dwfbtgcn 
bte ©trafc erlafien fcatfr, riuc nd&ere Uutfrfudmng bura) ba$ guratorium 
untcr Sujiefcung be$ SDirccforfi toftfugf, bfi ber namentlid; aucb crmitreft n>cr< 
bcn foUfe, ob bfe @ac$c toon ben ©d)ufern aUctn, ober unter frcinbarfigem 
€infhiffc auSgcfubrt worbeu fci % (2Berg(. roeffer 14. 17. unb Ttbfdw. II.) 

12) Unter bcm 24ften 9Xarj rourbe burd; ein €ircufare angecrbnct, bie 
3fc ©dcularfricr bcr Uebcrgabc bcr 3fugsburgifd;en Confcfjton aua> in bctt 
©nmnaficn ju bege&cn. (SBergf. Tlbfa- 1L) 

13) Untcr bem 25frcn «Dtdrj. S»ct ©cfcgenbctt bcr SSefrdtigung be* 
8ecf(on$pfanc* tottb ancmpfo&fen, bte beiben gvtcd;tfcr;cn 2(6rbci(ungen fn Ouar* 
ta burd; etnen unb bcnfelben £ebrer untcnveifen ju (affctt, unb bem Died)cnun# 
fcrrid)f in ben beiben untern ^laffen uod) ctwa* mt&t 3e(f $u toibmcn. (Qjcibc* 
ift foglcia) in ba« SBcrf cjcfcijt ro cr fccn.) 

14) Untet bem 30ftcn Hpxil n>(rb/ „ba bas €urafcrium be$ $nmnaftf 
bie bemfefbcn untcr bcm 23ftcn gebruar aufgettagenc ndbcre Unterfua;ung (bcr 
ttnter 11. ermd^nten @ad;e) abgcfcbnt babe, ba$ &6nig(. ©d;uI><IoUegtum 
jcbod) bicfcn ffrcefj uid;t auf fid; beru&cn (affrtt f&nne," bcm SDircctor aUefn bte 
fcag(td)e Uttfcrfud;ung aufgctragen. (33ergl. rociter untcr 1 7.) 

15) ®cnad)rfd)ftgung, baf} bcr ton bem bfefigen ©nmnaftutn imt bem 
Seugntfi SRo. III. entfaffene 2i3if&c(tn Stobert 3fuguft 3tcbh'd> bci fcinet nad> 
eincm &afben 3a&te in £aUc $um 2ten SRafc beftanbcncn ^tufung ba$ 3eugni§ 
Qto. II. crbafreit $abc. 

16) Unter bem 8fcn SOtai. 0rttebm(gung, bafj bcr ©cv)ufamt$canb(baf 
JJcUec fein 9)robcja$r an bcm bfcfigcn ©nmnaftum abfegcn burfe. 

17) Unter bcm lfren Sunt. „SQMr fcaben auf S&rcn 93erid)f befc^foffcn, 
fefne njeffcro €rtn(ttcfuttgcn uber bcn frtdfKtyf* ercefc aniufteUen/ »eld)eu Ud) 
bie 3>rimattet bct* bottfgen ©ntnnafii gcgen bcn ^rotectot ©dnncifct ctfaubt 
babett/ beauffragen abet ba$ €uratorium, benfclben itpr frra^id)es ^erfabrcn 
fn eincr t>on 3^ncn bcmndcblt ju pubiidrenben fd^rtft(tct)cit iBenvarnung unb 
mit bem €r6ffncn ju tocnveifen/ baji dbultcr)e unn>urbige J^anbfungen funfdg 
fc^r barf beftraft mcrbcn rourben. — (ST)iefer 'iBertvctd tfl untcr bem i6tcu 3un( 
t>on bcm €uraton'um auSgcftcUt, unb bcmndcbfi befannt gcmad)t voorbcn.) — 
SBtr ffffn ubttali &t'etbutd> f f fr, ba^ S&efcbrocrben, roefcbe 
efne gan&e 5t(affe gegen i!?ren Se^rcr \u baben ^ernuint, \>cn 
brr @ffammtbeit fo tventg, a(d \>on ^iujelneu, tvetin fie a[$ 
21 b g e o rbne f e aufttetcn woittn, aber aud; \>on aubcru ^in^ei* 
tteit nur munblidr; angenontnten t»erben folfen." 

18) Unter betnfe(bcn JDatum. „3C>ir beauftragen <8tC/ bte etoange(tfdy 
tufbcrffd;en §retfd;u(er beS©nmnafi( bafcin $u toerpfitcbfcn, ba^ <tc an bem 
©dngerdjorc bct Obetfttc^f tfgeltndfjig Hnttyii ncbmcn, aud; ben vorlduftgfn 
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Ue6uttaen be« ganfota J£iffd>er 6em>o$nen. ©fe Qa6en ba&ef ben ©cf>ufem 
ougkirf) ju er6ffnen, bafj bad ffef&fge $Qeffne$men an bem ©angerdjorc in bcn 
€enfuren fobenb n>erbe ertvaQnt werben, efn brctmafuje*/ nfct)r begrunbcfcS 
33rrfaumntfj abrr ben SBerfujt be* gfnojfenett JSeneficit nac^ fitr> jtefcen muffe." 



II. ejconH fter ©c&ule 

*on 2Bfc$ae! 1829. 6U 1830. 

&afb ttad) Tfnfana, bcS neuen ©Aufja$re$ ejmcjen nfdjf nur bte nacf> bcm 
toorja^rfgctt ^rogramme ©eife XXI. langft crwartetcn SBefMtigungcn ber 33o* 
cattonett ber J^crren €onrecforrtt Dr. Retnftarbt unb ^tftbogcit eftt, fonbcrn 
fam aud> , frufccr afe* tmcf> bem fn bem \>orja(rfa,en ^rogramme ©cfagten ui 
froffen n>ar, fur bfe neu geftiftcte J&uffifet}rerftelle efned 3Uumneninfpector$ 
berJ^ftr @d;ufamf6canbibat 9$6fife fcter an. 

„€buarb Itfbert 5rfebrfd> £6fifr, gc&oren ben I6fen SBo*>cm6er 1805. 
ju9teu*£e\>tn 6ef SBrfcjen a. b. £>., ©o&n bed bortigen ^rcbtaaS, 
fud)te fn 9$er(in bad 3oa4>im«f&affd)e ©tjmnafium, unb jlubirfe gfcia> 
fa«3 tn S3erftn 3 3a$re fcinburd) S&eofogfe. ittad) 33crlauf bicfer gcit 
(Ojfern 1828.) mactyfc er fegfefcfy ba« ftjeofogtfdjc unb p&ilofogifdje 
€ramtn, ertjteft barauf, ben Iflen ©eptember 1828, etne Tlnftcfluna, 
af$ Se&rcr unb Tfuffe&er an ber SXiffer ^fabemie ju SBranbenburg a. b. 
J£at>., unb wurbe nact> SBerfauf efnc* 3atjre*ben iflen 9io\>cmf>cr 1 S29. 
£ier$cr berufrn." 

5Derf»-f"be t)at ben naturfciftorffdjen UnterrtcfK tn ber 4ten uttb 5ten RUww, 
unb efnen $t)eff bcr bcutfctyen getjrftunben in Ouinfa unb @crfa, wcfefye in 
jener ^faffe bon 5 auf 6, fn bfefcr *on 7 auf 9 er$6fcet worbett ftnb, *) tiber* 



») ©a man rrofct bitotifm btt Wtimmo. gtbcTt bot, bof nnfcr ©tjamomrm w wmia. bcutfcb* 
«©lunbm (abr, fo StUm tvir ftc, wit ftt »or jtntr iBtrmcbruna, worcu, mttbcncn bcr 
5 bcfucbttflm "Jtniialttn ttnfcrrr tyrovtnj nacb bcn ^)r»9rammcn bc« tr$tcn 3«t>rcf |tifammcn. 

3o«*im<tt>at?| Jtloftrr. |5rtcbr. ffitK». | Jrttbr. 59 crb. | 3uQid)au | granffurtft. 
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2fn bcn 3 obcmJtlaffcn ifi btc 3>vM bcr bcutfrJbm Stnnbtn aQ<r SBcrttncr ©vmnaficn, o-.it.-rr 
bcm Jtfofirr, bal cint mcfcr fcat, 6, ttnb 6 bticbm aucb tn Jranffurtb nocb vor bcr ncu 
cmjfrtcbtctcn rbttorifcbm Stunbc in Itrima ttnb nucf) Vbmg btr bo<b tn 2 ^Btrlincr (^pm* 
naticn |u bm bcutfcbm ocrtcbnrtcn gitrraturflMnbm von <Drima unb ©cctmba fibric?. Ca* 
3utlicbaucr ® 9 mnoftum obcr tcbrt tn ftinm 2 bcutfcbtn €tttnbm m «Primo nubt blofi £ttr» 
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nommen. €c &at ftc& feft bec ^eit cffrfg fceimi$f, fur bcn nafur$tftortfcf)eit 
Untcrrfcfcf, ben ju ert&cifen t&m ftir 2 ^laffen au$fd)Ue$\id) obfag, burcf) eigc* 




$abf fcfoer ©djtifer crroccff. 2fucf) fonft fcaben fetnc SoUegen an u)m efnen 
t&attgen unb gefdUtgc» SDNfarbetfer cr&affcn. ^ugfefc^ tjt c$ tn gofge fcfocc 
3lnflcUung burcf; cforn unfer 2 anbern £e$rern beroirftcn @tunbentaufcf) m6g« 
!id) geroorbcn, ftir bte Ifte jRfaffe etne narf) I. B. 1. erforberficf)e etunte *n 
SKcbcubungen unb jum flSortrage bcr ^ortif ju gerofoncn. <£nblfcf) fft fett 
£>ftern fur etn 3a&r unfer c&emafi'gcr g^gfmg, bcr £crr ©cf;ufainfikanbtbat 
*P$if. SeUrr, tvefdjec £>ftern 1827. toon bem M^fjc» ©omnajtum mit bem 
geugnf^ bcr Stctfe abgegangcn n»ac, nad;bem er 3 3a$r tn S3erftn Wfofogi* 
flubirt unb barauf fetn £c&teccramcn ru$mltcfc bcflanben %attc, tn ba« £c$rer* 
coUegtum efogctrefcn, um fetn gcfe|mdttfgeg >))cobcja&r abjufegrn. JDaburct) 
fft tl m&gltcf) geroorben, tfccite UW™ ntit gefcrfhinben uber&duftcn orbenrftdjen 
£'c$rrrn bcr Tluftaft je 2 obcr 1 @runbe abjune&mcn, t^cif^te \ateinifd)cn 
^funben fo bcr 2fen 2fbt$cifung fcon ©erfa unb (burcf) etnen ©tunbcntaufcr) 
unfer anbern 2r&rern) bie (btiJ&er nur 5 bctragenben) cjctec^ifc^en fo Sctffa um 
je 1 ju toeemc&cen. 

£>aS SSctragcu bec edjiifct brc mfttfen unb unfecn tffaffcn fft, bai bec 
£*uartancr tn bcn 8ecttonen einei Sc&rctS tm kfjrcn (gommcr abgerrd;nef, fn 
bcm ganjcn tocrfloffcncn Safcrc fm ©attjcn £u foben genxfcn. SDaffefbe gtff tn 
nocf) $b1)t\m ©rabe \>on ber 3fuffu&rung ber ©eeunbaner. Tlbec untcr ben 
9>rimancrn, an n>efcf;cn ttit fett Safcren nur ge&orfame unb bcftyetbene ©ct)ii# 
ler ju fcaben gewofcnt waren, fft burd; bfe ©cjufb cfoiger SGBentgen, bfe nur ju 
&ulfrcid;e Unfcrfhifcung fauben, unb toon benen fcfncr fn bcr ^foffe ftc^ au^ju* 
fd;(tc|jcn 5Kut6 cjenug ^afte, fm SDcccmber 1829. etn fn ben Tinnaleu unfcrec 
uub cjcwtfi bec meiffen ed^ufcn uncr{6rfec ^rccf? toorgefommcu, in gofge beffen 
3 ^>dmancr toon bcr Tfnfraft abcjegancjen finb. 2>a ben Uebrtcjen M $od)* 
votirbfcje ^ontgf. ©diuf^ollegtum, njcfdjc^nad; I. B. II. unb 14. anfangs 
tviebcr&elt ftrcncje Untcrfuu)ung Derfangt ^atte, enbltd; ayf jBerrocnbunct t>t& 
toon bcm ganjcn Se^rercoUegium baju be\)otlmdd)fiqfcn CDfrectori nad/l. B. 
17.»oUftdnbfge ^crjci^uug fcat angebci^cn laffcn, fo t»trb e3 um fo jtvccfmd^u 
ger fein, b«d 9ld|6ere ber @ad)c mft bem ed)Icicr tcr iCcr^cffcnfeit $u be* 
becfen, je me^r bie nod) tor^onbeneu ^^cifoc^mer fcif 9 SOJonatcn &urct) ein 
ganj nad) affcr SEBctfe foben6n>crt^e6 ^Scfragen gejeigt ^aben, ba^ ntcfjt fcfjfcc^fe 
©cfinnung, fonbcrn f^ctfs iBcrfocfung, f^ei(« jugenbficf)er Uebecmut^, enbltcf) 

ratur, fonb#m au* %Wohppit , uub XxH t frttcrc au* in 6#tujiba in ftintn btutf*m 
trtunbcn ver. fo bo§ bt< f*tin*arm 8 btutfcbm tfctunbm btr J ob(m Alofim auf 5 kii 6 
luijmmmfdjnitljtn. 
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faifye SSfgrfffe toon tffaffeiie&rc, fle ju jetiem frraf[tcf;cfi ©cr)rttfc toerfcffet 
Qaben. 

SDer gfcf^ tft fn bcm ganjen tocrffoffenen 3a$rc fn ^rima, befonbcrs roaS 
btejcufgcn ©cfjufcr, rocfdje entioeber £>jtcm bfc URfocrfltac bcjogen fcaben, 
obcr jcgt bafctn abgebett, befrfjff , fcfcr ju rur}mcn geroefen. 33on t&tvn unb 
nod; fonft ©on cincm obcr jweten ftnb aufjer bcn untec I. A. n. gcnanntcn, bcc 
ganjcn ^faffc aufgegebencn ©tucfen, nocf) tofefe $r)effe grfecr)tfcr)cr unb latef» 
nifd)cr @ct)rtftfrcUcr frenvflitg ju Jfraufe gcfcfcn roorben. 93efonber$ r)at ficf) 
fm lftcn ©emcfter bcr jc|ige <Btub. $r)eof. M$n, tm 2fcn bcr je$fge Hbitut 
rfcnt ©fefnmetjer fn btcfcc £tnftd;t au$geacfcr)nef. 3n bcn ubcfgcn ^laffen 
abcc r)at nfcr)t ganj bccfcfbc $iei$ gc$cccfct)f. 3" ^ccunba ift wentgcr af* 
fcur)cc pcfoatfm gclefen toorben, unb m einfgen anbcrn ^faffen ffr befonberfi fm 
2fcn @emeftcr fctber ctne geuMffe ©d;faflf^cft bcmerft roorben. 

SDa* brfffe 3ubffdum bec Uetergabe bcc 3fug$burg{fcr)en Sonfcfiion Ift bcf 
nn$ fcoc efnec nact) 95cfcr)affenr)cff unfcrcS £6rfafe$ ja&frctcr)cn flBerfammfuncj 
burcf) etne beutfcfje Dtebe be3 #ercn X>berfcr)rerd ©fange uber bte 95cbcutfam* 
fett bfcfcS $efte$, befonbcrS fofern burcf) jenr Uebergabe bte SRcformafton als 
gefdjfoffen anjufeQcn fen, fernec buccr) efne farefnffdje £>be bc$ ^rtmanerS 
©tefnmener unb efn beuffcr)e« Oebfcfjt be$ ^rfmancrS *J>fafo ju £r)ren £utr>er* 
unb bcr anbern Steformat oren , unb etnfge paffcnbe ©cfdngc, btc v>on bcm 
<8dngercr)ore toorgetragett wurbcn, gcfctcrt roorbcn. 



in. <Stattfttfd)e UeberflcH 

£ie -Jobl bcr <£d)ufcr roar bet ber 3obannu*s genfur t88. £aoon fagcn in ^rima 
14, inercunba a3, in Zertia ?5, in Quarto 34/ in Quinto 40, in ©crfa 52. S3on 
ibncn gcbortcn 17 jur crftrn, 46 jur aten, 65 jur 3tcn, 54 |ur ^tcn, 6 jur jjtcn @it* 
tenFfaffc. ©leirt) nod) tcr 3o|>onnt«s<lcnfur botfcn roir bae Ungtucf 2 ea)ulcr, bcn 
9>rimrtncr Jtunon) unb bcn ecrtoncr ^dtre, bura) bcn £ob ju oerliercn. 

9tcu oufgcnommcn finb tn bicfcm @d)ufiobr 3^ &<f)uier, ol^cgonflcn 36. Son 
bcn obgcgongcnen bcjagcn bic UnioicfittSt SRid)ocf 1829.: 
Sobonn ©corgSIbom OTuffcr oud Qvfurtfy, ©obn eine* oerftorbenen ?cbcrb^nbtcr< 
bafclblt, olt 19 3obr, ouf bcm bicfiocn ©omnnftmn 4 %if>*, roooon in «prtmo 
a 3obr/ crbicft bod 3euo,ni§ 9to. L, unb ftubirt m J^flKe ^^itologic unb 
!D?ot(KmotiF. 

florl aQilbdtn ^utfrf)6art) 0116 Groffcn, @o(m eincd ^onbfcr)ubmort)cr« bnfcfbf?, 
att ai 3ab>/ Quf bcm bicftacn ®omnofium 6| ^afyr, booon in ^rimo 2 3«b*/ 
erbieft bai 3cugni§ 9?o. IL unb ftubirt tV SBerftn Z$e ofogie. 

^crrmflnn 5tuguft 2lfrt)enborn aui €otbin, ©obn bc^ jpcrrn SuflipGommilfo* 
riu« Slfcbcnborn bicrfclbft, olt iq Sabr/ ouf bcm biefigcn ©omnofium 9^3«6r/ 
baoon in ^rimo j| 3obr, cripictr bofi Jcugnig «Jto. II. unb ftuttrt in 93enn 
bie Slccbte. 
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Cfrrrn ig?o. gingcn $ur UniocTfitdt ob: 

gricfcrtch SRubolpb £ubn ou6 gronffurtr) o. b. D., €obn cincfi ocrftorbcncn btcftgcn 
93ucf»binbcr6, olt t7| 3obr, auf bcm ©omnofium 5 3of>r, booon in printt « 
3abr, cr^ictt ba6 £f ugnijj 9lo. I , unb ftubirt in 23crlin Xtjcologif. 

Cmil ©ottleb is&$tCt>ctm 3ocobi ou6 SRuncfpcbf ro. , @ef>n bc6 bortigcn J£>crrn SRcc* 
ter6, nlt 17^ 3nr)r, ouf bcm bicfigcn ©Bmnofium 7^ 3^r, roooon in *)>rimn 
aSobr, nrbicltbo6 3cugni6 9to.il., unb fhtbirt in 53crfin a.bcologic . 

gricbrich >2Bilbclnt SRobcrt Ulf au6 3ocofe6borf bci gurftcntnolbc, ©olw bc6 f)icftgcn 
j>crrn (£onftftoriof*3totb6 Ulf , olt ao| 3«r)r, ouf bcm fyirfta.cn ©nmnafium 
<)k 3odr, baoon in 9)rima 2 3af;r, crbtrlt bo6 ;Jcugnifc 9to, II./ unb ftufcirt in 
Jjollc Xbcologic. 

3>ic ecbulcr, rofI<t)f gcgcnnxirtig bif Uniocrfitat bcjicb)cn, rocrbcn im funftigcn 
Sfnbrc gcnannt rocrbcn. 

2) 95 ibff 0 ef e n uub ubrfger Se&rapparaf. 

^ic grbgfre ffifftfrmann* Aaufffcfc 93ibftot$cf crt)icft oon bfm r)ot)cn £enigf. SDlis 
tiiftcrium ;inu ©cfcfunf: 1) bic lcBtc Sicfcrung bcr gcognoftifcr)cn Gt)nrte oott Dcutfcf)* 
Ian5; 2) iUaprotb'6 Chrestomalhia Mandchou; 3) bcn 3tcn bi6 5tcn 93anb bc6 cncys 
cfepabifcben 9B&rtcrbucf)c6 bcr mcbicinifcf)en 8Siffcnfrt)ofrcn ; 4)*bic gortfcftung bc6 
3curnnI6 bcr ?D?otbcmotiF t>on (Srcffe. «ugcrbcm ift nocb 9£of)Ibruef6 Gcfrhicfitc oon 
Xcbu6 2. jum ©cfcf)cnf cingcgongcn. @cfauft rourben ©ilbcrt'6 Slnnnlcn bcr ^>r>r>ftf 
93. 1 — 30. unb ncuc golgc 93. 16 — 27., bcr laufcnbc 3of;rgang von 9)oggcnborf6 
Sinnalcn bcr <pb»ftf, bic 3 ncu crfd)icncncn 9Wnbc bcr Scriptorcs Jfyzantin. 

£>cr noct) bcm 9orj5brigcn 9)rogramm ©cite XX. ouf ©cronloffung bc6 bobctt 
Stenigl. SKiniftcrium6 $u ocronftoltcnbc 93crfuct) cincn btftorifcften Jcfcfrci6, bcffcn 
«Pitcfu-r, noc()bcm fif circulirt b^ttcn, cin CEigcntfuim bc6 @umnoftum6 rourbcn, yu 
Stnnbc ju bringcn, bat bcn beftcn (Jrfolg gcbobt. Sluf fcic Slufforberuna bc6 93crfaffcr6 
bicfcr Bcilcn bobcu ficf) 35 «Witalicbcr, bcrcn jcbc6 ctncn S5citrog won 3 Wtlplr. cntrict)tct 
^at, cmftrocilcn fur cinen ?cfcfrfi6 oon i\ 3obr ocrcinigt. 

I»ic (Jinnobmcn bcr ©ct)oIcrbibIiotI;cf t>om i8tcn ecptcmbcr 1829. bi6 jum iytcn 
€cprcmbcr 1830. bcftanbcn: a) in 89 Ovtblr. i\ ®gr. S3citrigcn bcr ©cr)u(cr bcr 4 
obcrn unb tnittlcn Ataffcn, cinacfommclt bura) /3crrn ©ubrcctor 93(Jntfct); b) in 7 
SRtblr. «citrigfn mitlffcnbcr ©rt)u(cr bcr 2 untcrn .fclaffcn; c) in 11 Dltblr. Slntbcil on 
bcm3nfcription6gclbf; d) in 16 SHtfjIr. y| €gr. fiir 9Ibgong6jfugnirTf ; e) in 1 SRtblr. 
son Vfbrrrn bfr.2tnftoIt au6 bcn 3nfcription6gcbur)rfn ubrrroifffn; f) in at>% £gr. fttr 
cinf ocrfauftf Uublcttcj g) in % Oitt)Ir. 22 6gr. fur Unorbnungcn imgcfcn obfr wf6« 
rfnc echulgc fcftc ©aju fam bcr oorja&rigc ^affcnbcftanb uon 30 *) SRt&Ir. z\ ©gr., 
fo bog bic jur l8crf&gung ftctjcnbc @ummc 159 JRtHr, 5I <5gr. bctrug. Saoon rour* 
bcn fur Ginbinbf bcjablt 14 Sfltblr. 21* ^gr. tout Wccbnung bf6 33urt>binbcr6 ISbpIie, 
»om stcn jDftobrr 1829. 9Uu angffrt>offt rourbfn: a) 9?ooofi6' ©cbriftcn, ^lcift'6 
aScrfc, ©cnfmalfr wrbicnftootlcr ©cutfcbcn 1 — K, J)>ammcr'6 ®cfct)irt)tc bcr 06mas 
ncn 93. 6., fJRicmcncr d Jpclbcnbuct), Croolb d SRbmcrfinn, 9Wonfo'6 ocrmifct)tc 2fbbanb$ 
lungcn, btc 9torbpo(or(dnbcr in a S£r)ci(cn, Stfttcr'6 (frbfunbc S3. i, SRcifcn bfrou6gfgf« 
brn oon ^>ornifrt> 93. 12., btf Sflfiff nocr) Sconbinooicn oon 9BiUb. «fc;i6, 2cbmann'6 



*) Curcb einen f*en au4 ber iSubfraction ber Vutaabe »on ber Strawbmc offenbaren 

f.-btjr ftebt im »orjdb«$cn «PrOflrainine ©eitt XXVII. 32 Wtbtr. 2\ vSgr. flatt 30 
H ®3r- 
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©cbulrcbcn, tfofcn'* £er)rcn fur ©omnafiaften, Cicero de nat deor. ed. Moser, Bru- 
tus ed.EUendt, de Officiis ed. Heusinger, Plutarchii Agcsilaus ed. Baumgarten - Cru- 
sius, Duvinage la Grece ancienne et moderne, jufammcn fur 3i Wtblr. 11 6gr. laut 
Slca)nung bcr j)offmannfa)cn SSucbbanblung oom 5tcn Ecjembcr 18*9.; b) .fcccrm mib 
Ucferf, ©taarcngcfc&ia)rc atc gicfcrung, er&cirtin unb ajernct, gcfa)ia)tlia)e Unterbal* 
tungcnll. 3., aOilFcn, flrcujjugc 9f>. 5., /pettt>ig'« Gkfcbicbtc bc6 aa)difa)cn fcunec* unb 
«n paar ^lcinigPcifcn/ jufammcn fur 9»tblr. i»i <3gr./ naa) ffiec&mmg bcr Scmpelfc&cn 
S&ucbbanblung oom aiftcn 3anuar iS3o.; c) Cfblrnfcbtdgcr'6 ©cbriftcn 8 jodnbcbcn, 
<El)affpcarc oon 3)o§ IX. a./ ?acf)mann'$ 2tu*reabt au$ bcn boa)bcutfa)cn £ta)tcrti/ 
$artmann'« bcttftrablen&e ^Hejabfn/ 9lcinbccl'« ajor&aHc/ «Dcuna)'« J^ccrjugc gegcn bic 
£5*manen 3 ZfaiU, flortum'$ ®ffa)ia)fc bcr norbamcrif. tReoolution/ ^fifgcnctjm ncuc 
SRctbc 1 — 24/ Michclet precis de lhistoire modernc, Ciceronis opera ed. Nobbc, 
jufammen fur 37 Wrblr. 8* @gr. naa) 9tfO)nuna bcr J^offmannfaVn ©ua)I)anbtuna »om 
3often SWdrj 1830.; d) Dictricf)/ «oraaa 1 — lo , ©a)miB unb £ilfd)nciter, SDtujfcrlcfc 
au* bcr fccutfa)cn ^ocfic, «oranbre^lBorlefungcn-ubcr tic «Rarurlcbrc 23. u, tfangcr'6 
«JtoturgcfcbicbtC/ 3crrer'$ @c fa)ia)te bcr curop. 93Mfcr 3 26ci!e, Slfe&oad/a @cfcbic&tc 
ter 2Beftgofben, gaUmcraocr'* @cfa)icf)tf oon fcrapcpunt/ gr«iPH'n'8 ateStcife anbic 
^uftcn bc6 ^olarmcercd, jufammen fur 19 SHfr>Ir. 17 J 6gr. naa) 9frcbnung ber ScmpcU 
fa)cn «ucb&anblung oom 28ftcn 2lpril i83o.; e) Scbmonn'* 6a)ulrcbcn a„ 9lodV 
ftrob'« gefHrntrr J^mmel, SibliotbcP ber ©cfc&icbfororrPc be« MueTanbe* ». 1 — 4., 
SBarnungebcifpicIcfur bte 3uaenb, bic gamiliejDtto unb gamtlie #fll»ia. t|fbft6$dnb« 
0enP(finfc meralifd)cn erjd&lungen fur bic 3ugcnb, jufammcn f&r 12 attblr, 13^ ©gr. 
faut 9lcd)nung bcr Jfooffmannfcbcn 2Hic&banbtung oom iftcn 3uti t83o.: © SSranbc** 
«naturlebrc %b. a., ©urlirt'* 6cbutfd)riftcn, Jdoup'< ?itcratur granPrctcb6, aaeftpfabf, 
tie rJmifcbe €«mpagna, ^fcren unb Ucfcrr, ©raatcnQf fa). 3« Stff., ©rmdlbc au6 btr 
SBirPticf)Ptit, ©apperfon^ jKciff, Salust ed. Kritx, jufammen fur ifSlfbfr. loi (Sgr. 
nacf) Sftecbnuna ber Xcmpflfc&cn »ucbbanb(una »om 3tcn ecptcmbcr 1830. %c\$li<b 
©umma bcr »u«flabc 142 «tbtr. 5| ©gr. Dicfc abflcjogcn von 159 SRfbUr. 5| @ar. 
btcibf 5taffcnbeftanb 17 9Ctr)[r. | ®gr. - 
^t- J)er biftorifcbe Mpparat ift mir 9Be flpbaW (St)artf bcs ager Romanus, einftn ©c* 
fcbenPe be< bobcn Abnigl. 9Sintfterium6, ortmcbrt roorbcn. @cf)r bcbentmb jinb btc 
(^rnieifcrungcn bctf narurbiftorifa)en9()9p«rat0; benn fur bie3coloa.ic finb bic gortfc§un* 
gcn bf« 3tftaffc< t>on @olbfug anacfcbafft vorbcn; fur bic aotanif ifl ju ctncm ^>crba* 
rium babura) ctn bctr<Ja)tlia)er®runb getcat roorben, ba§ Jj>crrDberlcbw6tana,c gegen 
400 oonibnt gefammelte unb getrotfnrte ^ftanjen bcr Stnflalt acfcbcnft bat; aiuh ifl 
t>on bftn 5Cbmgl. SKiniftfrium Diftria)'i ^)ftanjfn«ilbcoric gffc&cnft roorben; fftr bic 
SJfincralogie ift cinc rooblgeoTbnete «Oftnerafienfammtung oon 640 9himmcrn angcPauft 
roorben, bic ^>err 8flegierung«ratb Qteinfopf ju beforgen bie <3urc grbobt bat. 

S)er ^ftcbenapparat bat Petnc Scrmebrmtgen crbaCtcn, ba bmJ eorbanbcne ©etb fur 
©t<Jfer unb JRabmen oerroanbt werbcn mugftt, 

5ln SKuftfalien bat und ba« Jt&nigl. ?Kiniftcrium ein eremptar ber qMfiontamtate 
oon @raun: „ber Xob 3«f«" «t au^acff^tcn Cbctflimmen unb ba* 4te Jpcft ber SWos 
tfttcn oon Kungenbagen ocrebrt. ©ePauft fi"D 'inc SReffe oon jjaobn <Ro. 3. nttt 
fdmmtticbcn Gbor* unb Crcbefterflimmcn, cin 6bor oon 3- ^). ©cbuU: „?aut bura) fcie 
SBclt crtbnt" mit bcn not&igenfcborftimmcn, unb Ocorgi^ tbcorctifa). praPtifa)c @cs . 
fanglcbre. 

9loa) mug banfbar anerPannt werben , bag auf SBcranlaffung brt pof>tn Sonigt. 
^inifrerium^ bic i^cMtblicbc btefige SKcgicrung bicfur tic WegicrungebibliotbcP tMtf 
fa)affren 3abrbua)er f ur roiffcnfcbaf tlicbe «r itiP ben gcfyrcrn rcgctmcigig jum Xefcn mittbcilt 
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3) Unfftftufcuncj unb ^tomfen. 

93on bcm j>fc(f6ocrein jur Untcrftufcung bulfdbcburft tge r ©nmnafiaften baben bcr 
«primo ncr <J>rodmo»o L anbbir ©ecunbanrr ©dbler l., gorbrid) unb (Sicblcr jc 20 9ifr)(r., 
bcr ^rimancr ©ualticri unb bir ©ecunboner aBilbclmt I. unb (Bluntcfc jc 15 SHfblr , bcr 
(Sccunbaner gucb* 10 iKtblr. gittigfr erbaltcn. 

«pramirn cmpfma.cn br i bcm oortfbriaen €ramcn bic bamaltaen iprimonrr flubn I. 
unb^acobi I. jum 5tcn «Dtofe, (fcner baO grojje ^rdmium), bcr bamaluic Slbtturicnt 
SDcuIIcr I. unb bcr bomaliar @ecunbancr ^irfbolj jum 4fcn SWolc, bcr «primaner ©tcin/ 
mctjcr unb bcr bamauge Xcrtiancr 3acobi II. jum 3tcn Sftalc, bcr «primancr *Jf uller IL 
(jc§t I.)/ bcr bomoligc ©ccunbaner J>enjfcf)c( I., bic bamaitgcn lcrtiancr 3itfboa,en, 
i»nbnborf unb &&bkt, fo »ic bic bamaliam Quartancr ®ad)cr«, «Dcortiu*, ftcbirf) unt> 
©lunicfc jum .tcn SJiale, 16 anbreCiecc, 1 Ztxt, 7Quint., 7eert.)jum iftcnajlalc. 



IV. <Sd)itlfcterltd3feitem 

I^icbci>or(lc^cnben®d)uIfcUrIid)fcitcn tocrben in fofgcnbcrjDrbnung oorftcpgcfrcn: 

©onncrftag ben 7ten Dftobcr frut) oon 9 bio* gegen t Ubr ^rfit 
funq ber obcrn JRIoffen in bcn frcmben ©pracben, ber Keligion unO 
WWt, ncbft Utcinifcbcn unb gricebifcbcn ateben. 

9 — 1 10 Ubr. <Rad) cincm <Zf) orol sprima unb ^ccunba SRcfigion, Cb(. ©tangc, 
i 10 — i.ii Ut)r. ^rima unb «icunba *pbofif f 9>ror. ed)mci§cr. 
J 11 — i 11 Upr. ®riceb;ifcf)e SRcbc: oU curlai rr ( q /ueyakriQ rvrv 'EXX^vov 
vraidelaq, oerfafjt unb gcfprocben oon bcm Sfbiturtcnten SDcitUcr I. aud (Ereffcn. 
* n — 11 Ubr. ttrima ©ricdufd) (Thucyd.) Dir. 

11 — 1 13 Ubr. fatctnifcbc 9tcoe: de civiUte bene moderata optima lfterarum 
nutrice, orrfa§f umVgcfprodicn oou brm tfbiturfcnfrn (*d)cnf au6 Croficn. 
£ 10 *r j »2 Ubr. fSeeunba «ateinifcb (Vrrg.) Db(. $eib(cr. 
} ia — i"i Ubc Scrtia granjbfif*, $preb. woqucttr. 
i — 1 1 Ubr. «prima Jpcbroifeb CbC. etonge. 

£onncrf?ag 9tad)mtttag oon 2 bi* |>| Ui>r, (Stiff ungSrcbe unb 
tyrufung oon £crtta, Quarta unb fiutnta in SiBiffcnfd;aftcn unb 
ncucrn eprac^cn. 

«Bon 2 Ubr nad) cinem.€6or etiffungarebe jum Qlnbenfcn bcr ©o()(tr)itcr bcr Hu* 
ftalt, gcboltcn oon #errn ^Jror. (gd)mci§cr. 

3 — 3 Ubr 25 ©in. Outnta Deurfd) obcr 0led)ncn. ^ubr. ^cbbnaid). 

6« bcflamirt bcr Quint. @cbimmcl: Da6 Dpfer oon ©eumr. 
3i — 3 Ubr 50 3)<in. Quinta ©cfd). Dr. SReinbarbt ober ®cogr. <5onr. ^ttfbogcn. 
beflamirt bcr Quint. 3obn II.: (5o(umbu«, oon Souife '^racbmann. 

4 ■— 4Ubr 20 «Win. Quarta «Haturbcfcbreibung, 3fnfp. 95bliPe. 

e« fpricbt bcr eccunb. ©dblcr l ein oon ibm fclbft oerfertigtcd ©cbicbt 
auf tcn <?ommcr. 
4I — 5 Ubr. Xcrtia SWafbcmafiP, g)ror. ©cbmcigcr. 

5 — 5s Ubr. Quorta ©cfcb , <Sonr. gittbogcn obcr granj^ficr), Dr. Keinfratfct. 
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greitag ben 8tcn JDftober frup t>on 9 &»< 8<Jfn t Ufcr $ru* 
funa. ber mittten unb untern JMaffcn in frcmben ©pracben unb bcr 
ftcitgion, oon ©erta aucfc in anbern (Segcnftdnbcn. 

q — ^ io Ubr. Otart) cinem (S&orale Quarra SRetiaion, Dr. $Rcin(jarbt. 
4io — J u Ufcr. Quarra Sarcin. (Just. obcr Ovid.) <J0nr.J5ittb0a.cn. 

Q6 tcftamirt bcr fiuart. <3d)mitt: £cr 7ojcibrige (SJcburterag. 
|TI — 1 II U&r. fccrtia ©rtecbifrf) (Luci.) £ir. 

3 ti — J 12 Ubr. Quinta ?atcin. (Aurel. Vict ober ®r6bcl)/ ©ubr. ©rbenaicf). 

Qi bcffanttrt ber Quint. 3abn III.: Dic 93ura,fd)aft won <5d)i(lcr. 
j 12 — i 12 Ubr. ©crta Jhcdwcn obcr Eeutfcf)/ <5ubr. fectntftb. > 
(Jg bcflamirt bcr <Scrt. etubcnraud) L 

4 12— i i Ubr. 6crta ©cfct). obcr C*eogr , (gubr. (Bcbbnatcb. 

(Je bcftamirt ber <5e/t. Cbmann. 
i i — i i Ubr. Scrta Satein., ©ubr. tj&dntfcf). 

giacbmittaa t>on 9 Ubr an ^rufung ber 3 obern Sfaffcn in bcn 
SBiffenfrbaften, Scrt^citung ber $r<$mien, «icrfcfcungcn, beut.fc^e 
SXeben. 

S8on 2 — i 3 Ubr <Sbor. 
i 3 — % Ut)r. ^rima unb 6ccunba SRem. Stttcrtbumcr, Ctl. J&ctbfcr» 

Ubr. €ccunba ®cfd)id)re, Cbt. ©tange. 
i 4 — 4 Ubr. Xcrtia Ecutfac «Dfctrif, Dr. Kcinr)arbf. 

Acrnaeb, «Bcrtbciluna, ber ^ramicn, 93crfe$ungcn, Scrlefuncj bcr 3tana.lif!cn. 
Gnblid) 

fceurfcbc SRcbc (ffia* giebt ber aufftrcbcnben 3ugcnb eine ftd)ere mid)tuncj) ocrf agt 
unb gcfptodjcn oon bcm Bbituricntcn etcinmcoer au6 SBcctforo, unb 

ocutfdye* ©ebicbt (©ebanfcn iiber bic Jcit) ©crfagt unb gefprodjcn oon bcm 
fprimancr ©uatticri. 

©djluggcfang. 

SDicfe $e{crlicf)fcftcn roerbrn bie $mn Surafotcn bct Tfnftofc unt> atlc 
«reunbe unb §reunbtoncn bc* ©djutrocfen*, befonberfi abcr bie glretn, $rlea,c# 
elrern unb Tluffc&et unfcret ed)uler, red)f jabjrcid) mtt 3frrer fur Sebm unD 
«etncnbe gfctcr; ctmunfctnbcn ©cgcnroatt $u bee$tcn, fjlctmic era,cbettf* cjcbc fcn. 
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